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INTRODUCTION. 

Gotthold Ephraim Lessing was born at Ka- 
menz in Saxony on January *22, 1729. He traces his 
ancestry back to Clemens Lessing who lived about 
1580. Lessing's father, Johann Gottfried Les- 
sing, was a clergyman of Kamenz who afterwards 
became head pastor of the place. His grandf ather 
was Theophilus Lessing, a burgomaster. Lessing 
was the second of twelve children to survivfe in- 
fancy and seems to have had a happy and health- 
ful childhood. He attended the Latin school of his 
native town and afterwards the great school of 
St. Afra at Meissen. Among his schoolmates he 
had the reputation of being extremely sarcastic, bufc 
withal a generous and affectionate boy. He was 
so proficient in hisstudies that hewon the admira- 
tion of his instructors, and was described by one 
of them as a u steed who needed double fodder." 

At the Age of seventeen he lef t St. Af ra's and went 

to the University of Leipsic, where it was intended 

that he should study for the ministry , and prepare 

himself to follow in the footsteps of his father. 

Theology, however, did not suit the taste of the 

iii 
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young man, and he consequently paid very little 
attention to it. He continued his classical studies 
and attended a series of philosophical discussions 
under the direction of Kästner, a young professor 
of mathematics, f or whom he had formed a strong 
f riendship. Among his other friends were Weiss e, 
who af terwards became distinguished as a man of 
letters, and Mylius, who was somewhat older than 
himself , and hä3 älready made a name for himself 
in the literary world. There was at that time in 
Leipsic an actress named Frau Neuber, who had 
gathered about her a number of reputable actors, 
and Lessing, in Company with his friends, was one 
of the most regulär of those who attended her 
theatre. 

While still at St. Afra's, young Lessing had 
begun the composition of one of his comedies, 
"The Young Scholar." This was completed at 
Leipsic, and produced under the direction of Frau 
Neuber, when the author was about nineteen years 
of age. 

His f ather, on hearing the reports of what was 
supposed to be the dissolute lif e of his son, sent for 
him to return home. After remaining at home for 
several months, Lessing succeededin persuading 
his parents that he was not as black as he had been 
painted, and was allowed to return to Leipsic on his 

' promise to take up the study of medicine. He at- 
tended some medicallectures, buthisambition was 

' to become a great dramatist, and as long as Frau 
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Neuber's Company afiforded him an opportunity to 
indulge his tastes in this direction, he neglected his 
medical stutlies and devoted himself almost exclu- 
sively to the theatre. The theatrical Company dis- 
banded, however, not long af terwards, and Lessing 
then went to Wittenberg^ He remained here but 
a short time, whenEewent to Berlin, where he es- 
tablished himself in literary pursuits. He trans- 
lated historical works, wrote some comedies and 
edited a paper for the discussion of dramatic 
matters. At the age of twenty-two he accepted 
the position of literary critic on a German period- 
ical called the Yos&Jxazgtte. His father was 
strongly opposed to the young man's course of life 
and urged him to return to Wittenberg and com- 
plete his studies. Having obtained the degree of 
Master of Arts, he returned to Berlin, and there 
determined to devote himself to a literary life. 
He translated a great many works for the book- 
sellers, and issued several numbers of a periodical 
relating to the drama. He also resumed his position 
as literary critic and as such in a Short time made 
himself f eared by all aspirants to literary honors. 
The three years which followed were probably 
the busiest of his life. During this time he wrote 
many of his lyrics and epigrams, and also a number 
of letters in defence of various writers who, ac- 
cording to his views, had been misunderstood by 
preceding generations. He also published several 
of his early plays among which were " The Young 
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Scholar," u The Freethinker," "The Womaxi» 
Hater," and "TheJews." 

In 1 755 he resolved to devote himself exclusively 
tdthedrama, and, leaving Berlin suddenly, he took 
up his residence in Leipsic, where there had recently 
been established a good theatre. He was, however, 
diverted from his original intention by a proposi- 
tion to accompany a wealthy merchant named 
Winkler on a f oreign tour which was to last three 
years. The two, however, had gone no further than 
Amsterdam, when it was learned that Winkler's 
house in Leipsic was occupied by Prussian officers, 
and so it was decided to return. 

In 1758 Lessing once more returned to Berlin, 
where he gave himself up f or two years, to various 
literary efforts, among which were a series of criti- 
cal essays on the principal works which had ap- 
peared since the beginning of the Se ven Years' "War, 
and a prose tragedy called "Philotas." 

In 1760, feeling that his health demanded a 
change of scene and work, he applied for the Posi- 
tion of secretary to General Ganentzien who was 
governor of Breslau and director of the mint. Les- 
sing was successful in securing the vacant oflice, 
which he retained for nearly five years. It was 
during his stay in Breslau that the plan of " Minna 
von Barnhelm was sketched." 

In 1765 Lessing again became a resident of Berlin 
xnuch against his will. His friends had endeavored 
to obtain for him an appointment at Dresden, but 
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were unable to do so, on account of a quarrel he 
had once had with Voltaire, the famous French 
writer, who was the intimate associate of Frederick 
the Great. His life during the two years' stay in 
the Prussian capital was by no means a happy 
one, yet during this period he published what are 
considered two of his greatest works, " Laocöon" 
and "Minna von Barnhelm." The latter work is 
regarded as the greatest of Lessing's dramatic writ- 
ings, and a translation of it is to be found in the 
following pages. 

In 1767, Lessing settled in Hamburg, and to- 
gether with one Bode, instituted a national theatre, 
and also a printing establishment, both of which at 
the outset gave promise of success but finally re- 
sulted in disastrous failure and involved the Pro- 
moters in considerable debt. Subsequently Les- 
sing accepted the Office of librarian at Wolfenbüttel, 
in which position he passed his remaining years. 
He was not happy, however, being much harassed 
by his inability to pay the debts which he had con- 
tracted in Hamburg. His marriage with Eva 
König, the widow of a Hamburg merchant, did 
much to lighten the cares which weighed upon him, 
as their happiness in each other was perfect. This 
happiness lasted, however, but a short time as, 
about two years after the marriage, his wife died. 
It is said that, after her death, one of Lessing's chief 
sources of consolation was his four stepchildren, 

to whom he was deeply attached. 

1* 
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Lessing survived his wife by about three years, 
dying in Brunswick, after a very short illness, on 
January 22, 1781, at the exact age of flfty-two. It 
is thought by some that there is no other writer to 
whom the Germans owe as much. 



DRAMATIS PERSONA. 



Major von Tellheim, a discharged offleer. 

Minna von Barnhelm. 

Count von Bruchsal, her uncle. 

Franziska, her lady's maid. 

Just, servant to the Major. 

Paul Werner, an öld Sergeant of the Major's. 

Hie Landlord of an Inn. 

A Lady. 

An Orderlt. 

RlCCAUT DE LA MaRUNIERE. 

The 8cene altemates between the Parlor of an Inn, and a 

Boom adjoining iU 



MINNA VON BARNHELM ; 

« 
OR, 

THE SOLDIER'S FOETUNE. 

(A COMEDY IN FIVE ACTS.) 



Minna von Barnhelm, on which Lessing had been 
working f or some time, was completed during his f ourth 
residence in Berlin, in the year 1765. It was first acted 
in Hamburg in 1767, but met with little success. In 
the following year, however, when acted in Berlin, it 
immediately became very populär. In 1789 it was pro- 
duced at the Haymarket Theatre, under the title of 
44 The Disbanded Oflficer." 



ACT I. 
Scene I.— Just. 



Jüst. (sittingin acorner, and talking while asleep). 
Rogue of a landlord t You treat us so ? On, comrade ! 
hit hard I (He strikes with hisflst, and wakes through 
the exertion.) Ha ! there he is again ! I cannot shut an 
eye without fighting with him. I wish he got but half 
the blows. Why, it is morning ! I must just look for 
my poor master at once ; if I can help it, he shall not 

(") 
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set foot in the cursed house again. I wonder where he 
has passed the night ? 

Scene II.— Landlord, Just. 

Land. Good-morning, Herr Just ; good-morning ! 
What, up so early ! Or shall I say — up so late ? 

Just. Say which you please. 

Land. Isayonly — good-morning! and that deserves, 
I suppose, that Herr Just should answer "Many 
thanks." 

Just. Many thanks. 

Land. One is peevish, if one can't have one's proper 
rest. What will you bet the Major has not returned 
home, and you have been keeping watch for him ? 

Just. How the man can guess everything ! 

Land. I surmise, I surmise. 

Just, (türm round to go). Your servant ! 

Land, (stops him). Not so, Herr Just ! 

Just. Very well, then, not your servant ! 

Land. What, Herr Just, I do hope you are not still 
angry about yesterday's affair ! Who would keep his 
anger over night ? 

Just. I ; and over a good many nights. 

Land. Is that like a Christian ? 

Just. As much so as to turn an honorable man who 
oannot pay to a day, out of doors, into the street. 

Land. Fie ! who would be so wicked? 

Just. A Christian innkeeper. — My master ! such a 
man ! such an officer ! 

Land. I thrust him f rom the house into the streets V 
I have far too much respect for an officer to do that, and 
f ar too much pity for a discharged one ! I was obliged 
to have another room prepared for him. Think no 
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more about it , Herr Just. ( Caßs) — Hullo ! I will make 
it good in another way . (A lad comes. ) Bring a glass ; 
Herr Just will have a drop ; something good. 

Just. Do not trouble yourself , Mr. Landlord. May 
the drop turn to poison, which .... But I will not 
swear ; I have not yet breakfasted. 

Land, (to the lad, who brings a bottle of spirits and a 
glass). Give it here ; go ! Now, Herr Just ; something 
quite excellent ; strong, delicious, and wholesome. 
(Füls, and holds it out tohim.) That can set an over- 
taxed stomach to rights again ! 

Just. I hardly ought ! — And yet why should I let my 
health suffer on account of his incivility ? (Takes it, 
and dririk8.) 

Land. May it do you good, Herr Just ! 

Just, (giving the glass back). Not bad ! But, Land- 
lord, you are nevertheless an ill-mannered brüte ! 

Land. Not so, not so i . . . . Come, another glass ; 
one cannot stand upon one leg. 

Just, (after drinking) . I must say so much — it is 
good, very good ! Made at home, Landlord ? 

Land. At home, indeed ! True Dantzig, real double 
distilled ! 

Just. Look ye, Landlord ; if I could play the hyp- 
ocrite, I would do so for such stuff as that ; but I can- 
not, so it must out. — You are an ill-mannered brüte all 
the same. 

Land. Nobody in my life ever told me that before. 
.... But another glass, Herr Just ; three is the lucky 
number ! 

Just. With all my heart! — (Drinks.) Good stuff 
indeed, capital ! But truth is good also, and indeed, 
Landlord, you are an ill-mannered brüte all the same ! 
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Land. If I was, do you think I should let you say 

80? 

Jüst. Oh ! yes ; a brüte seldom has spirit. 

Land. One more, Herr Just : a four-stranded rope is 
the strongest. 

Jüst. No, enough is as good as a feast t And what 
good will it do you, Landlord ? I shall stick to my text 
tili the last drop in the bottle. Shame, Landlord r to 
have such good Dantzig, and such bad manners ! To 
turn out of his room, in his absence — a man like my 
master, who has lodged at your house above a year ; 
f rom whom you have had already so many shining tha- 
lers ; who never owed a heller in his lif e — because he 
let payment run for a couple of months, and because he 
does not spend quite so much as he used. 

Land. But suppose I really wanted the room and 
saw beforehand that the Major would willingly have 
given it up if we could only have waited some time for 
his return t Should I let stränge gentlefolk like them 
drive away again f rom my door ? Should I wilf ully 
send such a prize into the clutches of another innkeeper ? 
Besides, I don't believe they could have got a lodging 
elsewhere. The inns are all now quite füll. Could 
such a young, beautiful, amiable lady remain in the 
street? Your master is much too gallant for that. 
And what does he lose by the change ? Have not I 
given him another room ? 

Just. By the pigeon-house, at the back, with a view 
between a neighbor's chimneys. 

Land. The view was uncommonly fine, before the 
conf ounded neighbor obstructed it. The room is other- 
wise very nice, and is papered— 

Just. Has been ! 
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Land.. No, one side is so still. And the little room 
adjoining, what is the matter with that? It h'as a 
chimney which, perhaps, smokes somewhat in the 
winter 

Just. But does very nicely in the summer. I believe, 
Landlord, you are mocking us into the bargain ! 

Land. Come, come ; Herr Just, Herr Just 

Just. Don't make Herr Just's head hot 

Land. I make his head hot ? It is the Dantzig does 
that. 

Just. An officer, like my master ? Or do you think 
that a discharged officer is not an officer, who may 
break your neck for you ? Why were you all, you Land- 
lords, so civil during the war ? Why was every officer 
an honorable man then, and every soldier a worthy, 
brave f ellow ? Does this bit of a peace make you so 
bumptious ? 

Land. What makes you fly out so, Herr Just ! 

Just. I will fly out. 

Scene HI.— Major von Tellheim, Landlord, Just. 

Maj. T. (entering) . Just ! 

Just, (supposing the Landlord is still speahing). 
Just ? Are we so intimate ? 

Maj. T. Just ! 

Just. I thought I was " Herr Just " with you. 

Land, (seeing the Major). Hist ! hist ! Herr Just, 
Herr Just, look round ; your master 

Maj. T. Just, I think you are quarrelling! What 
did I teil you ? 

Land. Quarrel, your honor ? God f orbid ! Would 
your most humble servant dare to quarrel with one who 
has the honor of being in your Service ? 
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Just. If I could but give him a good whack on that 
cringing cat's back of his t 

Land. It is true Herr Just speaks up f or his master, 
and rather warmly ; but in that he is right. I esteem 
him so muoh the more : I like him f or it. 

Just. I should like to knock his teeth out for him ! 

Land. It is only a pity that he puts himself in a 
passion for nothing. For I feel quite sure that your 
honor is not displeased with me in this matter, since — 
necessity — made it necessary 

Maj. T. More than enough, sir ! I am in your debt ; 
you turn out my room in my absence. You must be 
paid, I must seek a lodging elsewhere. Very natural. 

Land. Elsewhere ? You are going to quit, honored 
sir? Oh unfortunate stricken man that I am. No t 
never ! Sooner shall the lady give up the apartments 
again. The Major cannot and will not let her have his 
room. It is his ; she must go ; I cannot help it. I will 
go, honored sir 

Maj. T. My friend, donot make two foolish strokes. 
instead of one. The lady must retain possession of the 
room 

Land. And your honor could suppose that f rom dis- 

trust, from fear of not being paid, I As if I did 

not know that your honor could pay me as soon as you 
pleased. The sealed purse .... five hundred thalers in 
louis d'ors marked on it — which your honor had in your 
writing-desk .... is in good keeping. 

Maj. T. I trust so ; as the rest of my property. Just 
shall take them into his keeping, when he has paid your 
bill 

Land. Beally, I was quite alarmed when I found the 
purse. I always considered your honor a methodical 
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and prudent man, who never got quite out of nioney 
.... but still, had I supposed there was ready money 
in the desk 

Maj. T. You would have treated me rather more 
civilly. I understand you. Gk>, sir ; leave me. I wish 
to speak with my servant. 

Land. But, honored sir 

Maj. T. Come, Just ; he does not wish to permit me 
to give my ordere to you in his house. 

Land. I am going, honored sir ! My whole house is 
at your Service. (Exit.) 

Scene IV.— Major von Tellheim, Just. 

Just, (stamping with his foot and spitting after the 
Landlord). ' Ugh ! 
- Maj. T. What is the matter ? 

Just. I am choking with rage. 

Maj. T. That is as bad as from plethora. 

Just. And for you, sir, I hardly know you any 
longer. May I die before your eyes, if you do not en- 
courage this malicious, unfeeling wretch. In spite of 
gallows, axe, and torture I could .... yes, I could have 
throttled him with these hands, and torn him to pieces 
with these teeth ! 

Maj. T. You wild beast ! 

Just. Better a wild beast than such a man ! 

Maj. T. But what is it that you want ? 

Just. I want you to peroeive how much he insults 
you. 

Maj. T. And then 

Just. Totakeyourrevenge No, the fellow is 

beneath your notice ! 

Maj. T. But to commission you to avenge me ? That 
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was my intention from the first. He should not have 
seen me again, but have received the amount of his bill 
from your hands. I know that you can throw down a 
handful of money with a tolerably oontemptuous mien. 

Just. Oh ! a pretty sort of revenge ! 

Maj. T. Which, however, we must defer. I have 
not one heller of ready money, and I know not where 
to raise any. 

Just. No money ! Whatis that pursethen with five 
hundred dollars' worth of louis d'ors, which the Land- 
lord f ound in your desk ? 

Maj. T. That is money given into my Charge. 

Just. Not the hundred pistoles which your old Ser- 
geant brought you f our or five weeks back ? 

Maj. T. The same. Paul Werner's ; right. 

Just. And you have not used them yet? Yet/sir, 
you may do what you please with them. I will answer 
for it that 

Maj. T. Ipdeed! 

Just. Werner heard from me, how they had treated 
your claims upon the War Office. He heard 

Maj. T. That I should certainly be a beggar soon, if 
I was not one already. I am much obliged to you, Just. 
And the news induced Werner to offer to share his 
little all with me. I am very glad that I guessed this. 
Listen, Just ; let me have your account, directly too ; 
we must part. 

Just. How! what! 

Maj. T. Not a word. There is some one Coming. 

0gene V.— Lady in mourning, Major von Tellheim, 

Just. 

Lapy. I ask your pardon, sir. 
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Maj. T. Whom do you seek, Madam ? 

Ladt. The worthy gentleman with whom I have the 
honor of speaking. You do not know me again. I am 
the widow of your late captain. 

v Maj. T. Grood heavens, Madam, how you are 
'riianged! 

Lady. I have just risen from a sick bed, to which 
grief on the loss of my husband brought me. I am 
troubling you at a very early hour, Major von Teilheim, 
but I am going into the country, where a kind, but also 
unfortunate friend, has for the present offered me an 
asylum. 

Maj. T. (to Just). Leave us. 

Scene VI.— Lady, Major von Tellheim. 

Maj. T. Speak freely, Madam ! You must not be 
ashamed of your bad fortune before me. Can I serve 
you in any way ? 

Lady. Major 

Maj. T. I pity you, Madamt How can I serve 
you ? You know your husband was my friend ; my 
friend, I say, and I have always been sparing of this 
title. 

Lady. Who knows better than I do how worthy you 
were of his friendship — how worthy he was of yours? 
You would have been in his last thoughts, your name 
would have been the last sound on his dying lips, tiad 
not natural affection, stronger than friendship, de- 
manded this sad prerogative for his unfortunate son, 
and his unhappy wife. 

Maj. T. Cease, Madam! I could willingly weep 
with you ; but I have no tears to-day. Spare me ! You 
come to me at a time when I might easily be misled to 
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murmur against Providence. Oh ! honest Marloff ! 
Quick, Madam, what have you to request ? If it is in 
my power to assist you, if it is in my power 

Lady. I cannot depart without fulfilling his last 
wishes. He recollected, shortly before his death, that 
he was dying a debtor to you, and he con jured me to 
discharge his debt with the first ready money I should 
have. I have sold his carriage, and come to redeem his 
note. 

Maj. T. What, Madam ! Is that your object in 
Coming ? 

Ladt. It is. Permit me to count out the money to 
you. 

Maj. T. No, Madam. Marloff a debtor to me ! that 
can hardly be. Let us look, however. (Takes out a 
pockefbook, and searches.) I find nothing of the 
kind. 

Ladt. You have doubtless mislaid his note. ; besides, 
it is nothing to the purpose. Permit me 

Maj. T. No, Madam ; I am careful not to mislay 
such documents. If I have not got it, it is a proof that 
I never had it, or that it has been honored and already 
returned by me. 

Ladt. Major ! 

Maj. T. Without doubt, Madam ; Marloff does not 
owe me anything — nor can I remember that he ever did 
owe me anything. This is so, Madam. He has much 
rather left me in his debt. I have never been able to 
do anything to repay a man who shared with me good 
and ill luck, honor and danger, for six years. I shall 
not forget that he has left a son. He shall be my son, 
as soon as I can be a father to him. The embarrass- 
ment in which I am at presenl 
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Ladt. Generous man ! But do not think so meanly 
of me. Take the money , Major, and then at least I shall 
be at ease. 

Maj. T. What more do you require to tranquillize 
you, than my assurance that the money does not belong 
to me ? Or do you wish that I should rob the young 
orphan of my friend ? Bob, Madam ; for that it would 
be in the true meaning of the word . The money belongs 
to him : invest it for him. 

Lady. I understand you ; pardon me if I do not yet 
rightly know how to aocept a kindness. Where have 
you learnt that a mother will do more for her child than 
for the preservation of her own lif e ? I am going 

Maj. T. Go, Madam, and may you have a prosperous 
journey ! 1 do not ask you to let me hear from you. 
Your news might come to me when it might be of little 
use to me. There is yet one thing, Madam ; I had 
nearly forgotten that which is of most consequence. 
Marloff also had Claims upon the ehest of our old regi- 
ment. His Claims are as good as mine. If my demands 
are paid, his must be paid also. I will be answerable 
for them. 

Lady. Oh ! Sir .... but what can I say ? Thus 
to purpose future good deeds is, in the eyes of heaven, 
to have performed them already. May you reeeive its 
reward, as well as my tears. (Exit.) 

Scene VII. — Major von Tellheem. 

Maj. T. Poor, good woman ! I must not forget to 
destroy the bill. {Takes some papers from his pochet- i 
boök and destroy s them), Who would guarantee that 
my own wants might not some day tempt me to make 
use of it ? 
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Scene VIII.— Just, Major von Tellheim. 

Maj. T. Is that you, Just ? 

Just, (vriping his eyes). Yes. 

Maj. T. You have been crying ? 

Just. I have been writing out my account in th© 
kitchen, and the place is füll of smoke. Here it is, 
sir. 

Maj. T. Give it to me. 

Just. Be merciful with me, sir. I know well that 
they have not been so with you ; still 

Maj. T. What do you want ? 

Just. I should sooner have expected my death, than 
my discharge. 

Maj. T. I cannot keep you any longer : I must learn 
to manage without servants. (Opern the paper, and 
reads.) "What my master, the Major, owes me: — 
Three months and a half wages, six thalers per month, 
is 21 thalers. During the first part of this month, laid 
out in sundries — 1 thaler 7 groschen 9 pfeunigs. Total, 
22 thalers 7gr. 9pf ." Right ; and it is just that I also 
pay your wages, for the whole of the current month. 

Just. Turn over, sir. 

Maj. T. Oh! more? (Reads.) "What I owe my 
master, the Major : — Paid for me to the army-surgeon, 
twenty-five thalers. Attendance and nurse during my 
eure, paid for me, thirty-nine thalers. Advanced, at 
my request, to my father — who was burnt out of his 
house and robbed — without reckoning the two horaes of 
which he made him a present, fifty thalers. Total 114 
thalers. Deduct the above 22 thalers, 7gr. 9pf . ; I re- 
xnuin in debt to my master, the Major, 91 thalers, 16gr, 
3pf." You are mad, my good fellow I 
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Just. I willingly grant that I owe you much more ; 
but it would be wasting ink to write it down. I can- 
not pay you that : and if you take my liyery from nie 
too, which, by the way, I have not yet earned, — I would 
rather you had let me die in the workhouse. 

Maj. T. For what do you take me ? You owe me 
nothing; and I will recommend you to one of my 
friends, with whom you will fare better than with me. 

Just. I do not owe you anything, and yet you turn 
me away ! 

Maj. T. Because I do not wish to owe you anything. 

Just. On that account? Only on that account? 
As certain as I am in your debt, as certain as you can 
never be in mine, so certainly shall you not turn me 
away now. Do what you will, Major, I remain in your 
Service ; I must remain. 

Maj. T. With your obstinacy, your insolence, your 
savage boisterous temper towards all who you think 
have no business to speak to you, your malicious pranks, 
your love of revenge, 

Just. Make me as bad as you will, I shall not think 
worse of myself than of my dog. Last winter I was 
Walking one evening at dusk along the river, when I 
heard something whine. I stooped down, and reached 
in the direction whence the sound came, and when I 
thought I was saving a child, I pulled a dog out of the 
water. That is well, thought I. The dog f ollowed me ; 
but I am not fond of dogs, so I drove him away — in vain. 
I whipped him away — in vain. I shut him out of my 
room at night ; he lay down before the door. If he came 
too near me, I kicked him ; he yelped, looked up at me, 
and wagged his tail. I have never yet given him a bit 
of bread with my own hand ; and yet I am the only 
2 



24 MINNA VON BARNHELM. [Act I. 

person whom he will obey, or who dare touch him. 
He jumps about me, and shows off his tricks to me, 
without my asking for them. He is an ugly dog, but 
he is a good animal. If he carries it on much longer, 
I shall at last give over hating him. 

Maj. T. (a&ide). As I do him. No, there is no 
one perfectly inhuman. Just, we will not part. 

Just. Certainly not ! And you wanted to manage 
without servants ! You forget your wounds, and that 
you only have the use of one arm. Why, you are not 
able to dress alone. I am indispensable to you; 
and I am — without boasting, Major, — I am a servant 
who, if the worst comes to the worst, can beg and steal 
for his master. 

Maj. T. Just, we will part. 

Just. All right, sir ! 

Scene IX.— Servant, Major von Tellhetm, Just. 

Ser. I say, comrade t 

Just. What is the matter ? 

Ser. Can you direct me to the officer who lodged 
yesterday in that room ? (Pointing to the one out of 
which he t« Coming.) 

Just. That I could easily do. What have you got 
for him ? 

Ser. What we always have, when we have nothing 
— compliments. My mistress hears that he has been 
turned out on her account. My mistress knows good 
manners, and I am therefore to beg his pardon. 

Just. Well, then, beg his pardon ; there he Stands. 

Ser. What is he ? What is his name ? 

Maj. T. I have already heard your message, my 
friend. It is unnecessary politeness on the part of your 
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mistress, which I beg to acknowledge duly. Present 
my compliments to her. What is the name of your 
mistress ? 

Sek. Her name ! We call her my lady. 

Maj. T. The name of her f amily ? 

See. I have not heard that yet, and it is not my 
business to ask. I manage so that I generally get a 
new master every six weeks. Hang all their names ! 

Just. Bravo, comrade! 

Sek. I was engaged by my present mistress a few 
days ago, in Dresden. I believe she has come here to 
/00k f or her lover. 

Maj. T. Enough, friend. I wished to know the name 
of your mistress, not her secrets. Go ! 

Sek. Comrade, he would not do for my master. 

Scene X.— Major von Tellheim, Just. 

Maj. T. Just! see that we get out of this house 
directly ! The politeness of this stränge lady affects 
me more than the churlishness of the host. Here, take 
this ring — the only thing of value which I have left— 
of which I never thought of making such a use. Pawn 
it ! get eighty louis d'ors for it : our host's bill can 
scarcely amount to thirty. Pay him, and remove my 

things Ah, where? Where you will. The 

cheaper the inn, the better. You will find me in the 
neighboring coffee-house. I am going ; you will see 
to it all properly ? 

Just. Have no fear, Major ! 

Maj. T. (comes back). Above all things, do not 
let my pistols be forgotten, which hang beside the 
bed. 

Just. I will forget nothing. 
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Maj. T. (come8 back agairi). Another thing : bring 
your dog with you too. Do you hear, Just ? 

Scenb XI.— Just. 

Just. The dog will not stay behind, he will takeCare 
of that. Hern ! My master still had this valuante 
ring ! and carried it in his pocket instead of on iiis 
finger ! My good landlord, we are not yet so poor as 
we look. To him himself , I will pawn you, you beauti- 
ful little ring ! I know he will be annoyed that you 
will not all be consumed in his house. Ah t 

Scenb XII.— Paul Werner, Just. 

Just. Hullo, Werner! good-day to you, Werner. 
Welcome to the town. 

Wer. The accursed village ! I can't manage to get 
at home in it again. Merry, my boys, merry ; I have 
got some more money ! Where is the Major ? 

Just. He must have met you ; he just went down- 
stairs. 

Wer. I came up the back stairs. How is he? I 
ehould have been with you last week, but 

Just. Well, what prevented you? 

Wer. Just, did you ever hear of Prince Heraclius ? 

Just. Heraclius ? Not that I know of . 

Wer. Don't you know the great hero of the East ? 

Just. I know the wise men of the East well enough, 
who go about with the stars on New Year's Eve. 1 

Wer. Brother, I believe you read the newspapers as 

little as the Bible. You do not know Prince Heraclius ? 

Not know the brave man who seized Persia, and will 

break into the Ottoman Porte in a f ew days ? Thank 

1 This refers to an old German custom. 
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God, there is still war somewhere in the world ! I have 
long enough hoped it would break out here again. But 
there they sit and take care of their skins. No, a sol- 
dier I was, and a soldier I must be again ! In short 
(looking round carefuUy, to see if any one is liatening) , 
between ourselves, Just, I am going to Persia, to have 
a few campaigns against the Turks, under his Royal 
Highness Prince Heraclius. 

Just. You? 

Wer. I myself . Our ancestors f ought bravely against 
the Turks ; and so ought we too, if we would be honest 
men and good Christians. I allow that a campaign 
against the Turks cannot be half so pleasant as one 
against the French ; but then it must be so much the 
more beneficial in this world and the next. The swords 
of the Turks are all set with diamonds. 

Just. I would not walk a mile to have my head split 
with one of their sabres. You will not be so niad as to 
leave your comfortable little farm t 

Web. Oh ! I take that with me. Do you see ? The 
property is sold. 

Just. Sold? 

Wer. Hist ! Here are a hundred ducats, which I 
received yesterday towards the payment : I am bringing 
them f or the Major. 

Just. What is he to do with them ? 

Web. What is he to do with them ? Spend them, 
play them, or drink them away, or whatever he pleases. 
He must have money, and it is bad enough that they 
have made his own so troublesome to him. But I know 
what I would do, were I in his place. I would say— 
" The deuce take you all here ; I will go with Paul 
Werner to Persia ! " Hang it ! Prince Heraclius must 
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have heard of Major von Tellheim, if he has not heard 
of Paul Werner, his late Sergeant. Our affair at Katz- 
enhäuser 

Just. Shall I give you an account of that ? 

Wer. You give me ! I know well that a fine battle 
array is beyond your comprehension. I am not going 
to throw my pearls before swine. Here, take the hun- 
dred ducats ; give them to the Major : teil him, he may 
keep these £ or me too. I am going to the market now. 
I have sent in a couple of loads of rye ; what I get f or 
them he can also have. 

Just. Werner, you mean it well ; but we don't want 
your money. Keep your ducats; and your hundred 
pistoles you can also have back safe, as soon as you 
please. 

Wer. What, has the Major money still ? 

Just. No. 

Wer. Has he borrowed any ? 

Just. No. 

Wer. On what does he live, then ? 

Just. We have everything put down in the bill ; and 
when they won't put anything more down, and turn 
us out of the house, we pledge anything we may happen 
to have, and go somewhere eise. I say, Paul, we must 
play this landlord here a trick. 

Wer. If he has annoyed the Major, I am ready. 

Just. What if we watch for him in the evening, 
when he comes from his club, and give him a good 
thrashing ? 

Wer. In the dark ! Watch for him ! Two to one ! 
No, that won't do. 

Just. Or if we burn his house over his head ? 

Wer. Fire and burn ! Why, Just, one hears that 
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you have been baggage-boy and not soldier. Shame t 

Just. Or if we ruin his daughter ? But she is curs- 
edly ugly. 

Wer. She has probably been ruined long ago. At 
any rate you don't want any help there. But what is 
the matter with you ? What has happened ? 

Just. Just come with me, and you shall hear some- 
thing to make you stare. 

Web. The devil must be loose here, then ? 

Just. Just so ; come along. 

Web. So much the better! To Persia, then; to 
Persia. 

ACT n. 

Scene I.—Minna's Room. Minna, Franziska. 

Min. (in morning dress, looking at her watch) . Fran- 
ziska, we have risen very early. The time will hang 
heavy on our hands. 

Fban. Who can sleep in these abominable large 
towns ? The carriages, the watchmen, the drums, the 
cats, the soldiers, never cease to rattle, to call, to roll, 
to mew, and to swear ; just as if the last thing the night 
is intended for was for sleep. Have a cup of tea, my 
lady! 

Min. I don't care for tea. 

Fban. I will have some chocolate made. 

Min. For yourself , if you like. 

Fban. For myself ! I would as soon talk to myself 
as drink by myself. Then the time will indeed hang 
heavy. For very weariness we shall have to make our 
toilets, and try on the dress in which we intend to make 
the first attack ? 
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Mm. Why do you talk of attacks, when I have onljr 
come to require that the capitulation be ratified. 

Fran. But the officer whom we have dislodged, and 
to whom we have apologized, cannot be the best bred 
man in the world, or he might at least have begged the 
Jionor of being allowed to wait upon you. 

Min. All officers are not Teilheims. To teil you the 
truth, I only sent him the message in order to have an 
opportunity of inquiring from him about Teilheim. 
Franziska, my heart teils me my journey will be a suo- 
cessful one and that I shall find him. 

Fran. The heart, my lady ! One must not trust to 

f that too much. The heart echoes to us the words of 

/ our tongues. If the tongue was as much inclined to 

j speak the thoughts of the heart, the fashion of keeping 

1 mouths under lock and key would have come in long ago. 

Min. Ha! ha! mouths under lock and key. That 
fashion would just suit me. 

Fran. Rather not show the most beautiful set of 
teeth, than let the heart be seen through them every 
moment. " 

Min. What, are you so reserved ? 

Fran. No, my lady ; but I would willingly be more 
so. People seldom talk of the virtue they possess, and 
all the more often of that which they do not possess. 

Min. Franziska, you made a very just remark there. 

Fran. Made ! Does one make it, if it occurs to one ? 

Min. And do you know why I consider it so good ? 
It applies to my Teilheim. 

Fran. What would not, in your opinion, apply to 
him? 

Min. Friend and f oe say he is the bravest man in the 
world. But who ever heard him talk of bravery ? He 
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has the most upright mind ; but uprightness and noble- 
ness of mind are words never on his tongue. 

Fran. Of what virtues does he talk then ? 

Min. He talks of none, for he is wanting in none. 

Fran. That is just what I wished to hear. 

Min. Wait, Franziska ; I am wrong. He often talks 
of economy . Between ourselves, I believe he is extrav- 
agant. 

Fran. One thing more, my lady. I have often heard 
him mention trath and constancy towards you. What, 
if he be inconstant ? 

Min. Miserable girl t But do you mean that se- 
riously ? 

Fran. How long is it since he wrote to you ? 

Min. Alas ! he has only written to me once since the 
peace. 

Fran. What— A sigh on account of the peace ? Surr 
prising ! Peace ought only to make good the ill which 
war causes ; but it seems to disturb the good which the 
latter, its opposite, may have occasioned. Peace should 
not be so capricious! .... How long have we had 
peace ? The time seems wonderfully long, when there \ 
is so little news. It is no use the post going regularly ' 
again ; nobody writes, for nobody has anything to write 
about. 

Min. " Peace has been made," he wrote to me, " and 
1 am approaching the fulfilment of my wishes<" But 
since he only wrote that to me once, only once 

Fran. And since he compels us to run af ter this ful- 
filment of his wishes ourselves If we can but 

find him, he shall pay for this t Suppose, in the meam 
time, he may have accomplished his wishes, and we 

should learn here that 

2* 
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Min. {anxiously). That he isdead? 

Fran. To you, my lady ; and married to another. 

Min. You teaze, you ! Wait, Franziska, I will pay 
you out for this I But talk to me, or I shall fall asleep. 
His regiment was disbanded after the peace. Who 
knows into what a confusion of billsand papershe may 
thereby have been brought? Who knows into what 
other regiment, or to what distant Station, he may 

have been sent ? Who knows what circumstances 

There's a knock at the dpor. 

Fran. Come in ! 

Scene IL— Landlord, Minna, Franziska. 

Land, {putting his head in at the door). Am I per- 
i .itted, your ladyship ? 

Fran. Our landlord ? — Come in ! 

Land. (A pen behind his ear, a sheet of paper and an 
tnkstand in his hand) . I am come, your ladyship, to 
wish you a most humble good-morning ; (to Franziska) 
and the same to you, my pretty maid. 

Fran. A polite man ! 

Min. We are obliged to you. 

Fran. And wish you also a good-morning. 

Land. May I venture to ask how your ladyship has 
passed the flrst night under my poor roof ? 

Fran. The roof is not so bad, sir ; but the beds might 
have been better. 

Land. What do I hear ! Not slept well I Perhaps 
the over-fatigue of the journey 

Min. Perhaps. 

Land. Certainly, certainly, for otherwise .... 
Yet, should there be anything not perf ectly oomfort- 
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able, my lady, I hope you will not fail to command 
me. 

Fban. Very well, Mr. Landlord, very well ! We are 
not bashf ul ; and least of all should one be bashf ul at an 
inn. We shall not fail to say what we may wish. 

Land. I nezt come to . . . . (taking the pen from 
behind his ear) . 

Fran. Well? 

Land. Without doubt, my lady, you are already ao- 
quainted with the wise regulations of our police. 

Mm. Not in the least, sir. 

Land. We landlords are instructed not to take in 
any stranger, of whatever rank or sex he may be, for 
tour-and-twenty hours, without delivering, in writing, 
his name, place of abode, occupation, object of his 
journey, probable stay, and so on, to the proper author- 
ities. 

Min. Very well. 

Land. Will your ladyship then be so good .... 
(going to the table and making ready to write). 

Min. Willingly. My name is 

Land. One minute ! {He writes) " Date, 22d August, 
A.D., etc. ; arrived at the King of Spain hotel." Now 
your name, my lady. 

Min. Fräulein von Barnhelm. 

Land, (writes). "Von Barnhelm." Coming from 
.... where, your ladyship? 

Min. From my estate in Saxony. 

Land, (writes). " Estate in Saxony." Saxony ! In- 
deed, indeed ! In Saxony, your ladyship ? Saxony ? 

Fran. Well, why not? I hope it is no sin in this 
oountry to come from Saxony ! 

Land. A sin ? Heaven f orbid ! That would be quite 
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a new sin ! From Saxony then ? Yes, yes, f rom Sax- 
ony, a delightful country, Saxony t But if I am right, 
your ladyship, Saxony is not small, and has several — 
how shall I call them ?— districts, provinces. Our police 
are very particular, your ladyship. 

Min. I understand. From my estate in Thuringia, 
then. , 

Land. From Thuringia t Yes, that is better, your 
ladyship; that is more exact. (Writes and reads) 
" Fräulein von Barnhelm, Coming from her estate in 
Thuringia, together with her lady in waiting and two 
men servants." 

Fban. Lady in waiting! That means me, I sup- 
pose t 

Land. Yes, my pretty maid. 

Fran. Well, Mr. Landlord, instead of "lady in 
waiting," write "maid in waiting." You say r the 
police are very exact ; it might cause a misunderstand- 
ing, which might give me trouble some day when my 
banns are read out. For I really am still unmarried, 
and my name is Franziska, with the family name of 
Willig : Franziska Willig. I also come from Thuringia. 
My f ather was a milier, on one of my lady's estates. It 
is called Little Rammsdorf. My brother has the mill 
now. I was taken very early to the manor, and edu- 
cated with my lady. We are of the same äge— one- 
and-twenty next Candlemas. I learnt everything my 
lady learnt. I should like the police to have a füll acv 
count of me. 

Land. Quite righ* my pretty maid ; I willbear that 
in mind, in case of future inquiries. But now, your 
ladyship, your business here? 

Min. My business here? 
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Land. Have you any business with His Majesty the 
Eng? 

Min. Oht no. 

Land. Or at our courts of justice ? 

Min. No. 

Land. Or 

Min. No, no. I have come here solely on account of 
my own private affairs. 

Land. Quite right, your ladyship ; but what are those 
private affairs ? 

Min. They are .... Franziska, I think we are un- 
dergoing an examination. 

Fban. Mr. Landlord, the police surely do not ask to 
know a young lady's secrets ! 

Land. Certainly, my pretty maid ; the police wish 
to know everything, and especially secrets. 

Fran. What is to be done, my lady ? . . . . Well, 
listen, Mr. Landlord — but take care that it does not go 
beyond ourselves and the police. 

Min. What is the simpleton going to teil him ? 

Fran. We come to carry off an officer from the 
king. 

Land. How? What? Mydeargirl! 

Fran. Or to let ourselves be carried off by the officer. 
It is all one. 

Min. Franziska, are you mad? The saucy girl is 
laughing at you. 

Land. I hope not t With your humble servant in- 
deed she may jest as much as she pleases ; but with the 
police 

Min. I teil you what ; I do not understand how to 
act in this matter. Suppose you postpone the whole 
affair tili my uncle's arrival. I told you yesterday why 
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he did not come with me. He had an accident with hia 
carriage ten miles from here, and did not wish that I 
should remain a night longer on the road, so I had to 
come on. I am sure he will not be more than four-and- 
twenty hours after us. 

Land. Very well, madam, we will wait for him. 

Mm. He will be able to answer your questions bet- 
ter. He will know to whom, and to what extent, 
he must give an account of himself — what he must 
relate respecting his affairs, and what he may with- 
hold. 

Land. So much the better ! Indeed one cannot ex- 
pect a young girl (loöhing at Franziska in a marked 
manner) to treat a serious matter with seriouspeople in 
a serious manner. 

Min. And his rooms are in readiness, I hope ? 

Land. Quite, your ladyship, quite; except the 
one 

Fran. Out of which, I suppose, you will have to turn 
some other honorable gentleman ! 

Land. The waiting maids of Saxony, your ladyship, 
seem to be very compassionate. 

Min. In truth, sir, that was not well done. Tou 
ought rather to have refused us. 

Land. Why so, your ladyship, why so? 

Mm. I understand that the officer who was driven 
out on our account 

Land. Is only a disoharged officer, your lady- 
ship. 

Min. Well, what then ? 

Land. Who is almost done for. 

Min. So much the worse ! He is said to be a very 
deserving man. 
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Land. But I teil you he is discharged. 

Min. The king cannot be acquainted with every de- 
serving man. 

Land. Oh ! doubtless he knows them ; he knows 
them all. 

Min. But he cannot reward them all. 

Land. They would have been rewarded if they had 
lived so as to deserve it. But they lived during the war 
as if it would last foreveri as if the words **yours" 
and * ( mine" were don e aw a y witk altogether. Now 
all the hoteis and inns are füll of them, and a landlord 
has to be on his guard with them. I have come off 
pretty well with this one. If he had no more money, 
he had at any rate money's worth ; and I might indeed 
have let him remain quiet two or three months longer. 
However , it is better as it is. By-th e-bye , your ladyship, 
you understand about jewels, I suppose ? 

Min. Not particularly. 

Land. Of course your ladyship must. I must show 
you a ring, a valuable ring. I see you have a very beau- 
tif ul one on your finger ; and the more I look at it, the 
more I am astonished at the resemblance it bears to 
mine. There! just look, just look! (Taking the ring 
front its case, and handing it to her. ) What brilliancy ! 
The diamond in the middle alone weighs more than five 
carats. 

Min. (looking at it), Good heavens! What do I 
see ? This ring 

Land. Is honestly worth fif teen hundred thalers. 

Mm. Franziska! look! ] 

Land. I did not hesitate for a moment to advance 
eighty pistoles on it. 

Min. Do not you recognize it, Franziska ? 



« 
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Fran. The same ! Where did you get that ring, Mr. 
Landlord ? 

Land. Come, my glrl t you surely have no olaim to 
it? 

Fran. We have no claim to this ring ! My mistress's 
monogram must be on it, on the inner side of the set- 
ting. Look at it, my lady. 

Min. It is litis! How did you get this ring? 

Land. I ! In the most honorable way in the world. 
Tou do not wish to bring me into disgrace and trouble, 
your ladyship ! How do I know where the ring properly 
belongs ? During the war many a thing often changed 
masters, both with and without the knowledge of its 
owner. War was war. Other rings will have orossed 
the borders of Saxony. Give it me again, your lady- 
ship ; give it me again t 

Fran. When you have said f rom whom you got it. 

Land. From a man whom I cannot think capable of 
such things ; in other respects a good man 

Min. From the best man under the sun, if you have 
it from its owner. Bring him here directly ! It is him- 
self , or at any rate he must know him. 

Land. Who ? who, your ladyship ? 

Fran. Are you deaf ? Our Major ! 

Land. Major ! Right ! he is a Major, who had this 
room before you, and from whom I received it. 

Min. Major von Tellheim ! 

Land. Yes, Tellheim. Do you know him ? 

Min. Do I know him ! He is here ! Tellheim here ! 
He had this room ! He ! he pledged this ring with you ! 
What has brought him into this embarrassment ? Where 
ishe? Doesheoweyouanything? Franziska, my desk 
here ! Open it ! (Franziska jmts it on the table and 
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opens it. ) What does he owe you ? To whom eise does 
he owe anything ? Bring me all his creditors ! Here 
is gold : here are notes. It is all his ! 

Land. What isthis? 

Min. Where is he ? Where is he ? 

Land. An hour ago he was here. 

Min. Detested man ! how could you act so rudely, so 
hardly, so cruelly towards him ? 

Land. Your ladyship must pardon 

Min. Quick ! Bring him to me. 

Land. His servant is perhaps still here. Does your 
ladyship wish that he should look f or him ? 

Min. Do I wish it ? Begone, ran. For this Service 
alone' I will forget how badly you have behaved to 
him. 

Fran. Now then, quick, Mr. Landlord ! Be off t 
fly ! fly ! (Pushes him out) 

Scene III.— Minna, Franziska. 

Min. Now I have found him again, Franziska ! Do 
you hear ? Now I have found him again ! I scarcely 
know where I am for joy ! Rejoice with me, Franziska. 
But why should you ? And yet you shall ; you must 
rejoice with me. Come, I will make you a present, that 
you may be able to rejoice with me. Say, Franziska, 
what shall I give you? Which of my things would 
please you ? What would you like ? Take what you 
will ; only rejoice with me. I see you will take noth- 
ing. Stop ! (Thrusts her hand into the desk.) There, 
Franziska (gives her money), buy yourself what you 
like. Ask for more, if it be not sufficient ; but rejoice 
with me you must. It is so melancholy to be happy 
alone. There, take it, then. / 



40 MINNA VON BARNHELM. [Act IL 

Fran. It is stealing it from you, my lady. Tou ara 
intoxicated, quite intoxicated with joy. 

Min. Girl, my intoxication is of a quarrelsome kind. 
Take it, or (fordng money into her hand) .... and if 
you thank me . . . . Stay, it is well that I think of it. 
(Takes more money from the desk.) Put that aside, 
Franziska, f or the first poor wounded soldier who ac- 
oosts US. 

Scbne IV.— Landlord, Minna, Franziska. 

Min. Well, is he Coming? 

Land. The cross, unmannered fellow ! 

Min. Who? 

Land. His servant. He refuses to go for him. 

Fran. Bring the rascal here, then. I know all the 
Major's servants. Which of them was it ? 

Min. Bring him here directly. When he sees us he 
will go fast enough. (Exit Landlord.) 

Scene V.— Minna, Franziska. 

Min. I cannot bear this delay. But, Franziska, how 
cold you are still ! Why will you not share my joy with 
me? 

Fran. I would from my heart, if only 

Min. Ifonlywhat? 

Fran. We have f ound him again. But how have we 
found him ? From all we hear, it must go badly with 
him. He must be unfortunate. That distressea 
me. 

Min. Distresses you I Let me embraoe you for that, 
my dear playmate ! I shall never forget this of you 
I am only in love, you are good. 
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Scene VI. — Landlord, Just, and the äbove. 

Land. With great difficulty I have brought him. 

Fran. A stränge face ! I do not know him. 

Min. Friend, do you live with Major von Tellheim ? 

Just. Yes. 

Min. Where is your master? 

Just. Not here. 

Min. But you could find him ? 

Just. Yes. 

Min. Will you fetoh him quiokly ? 

Just. No. 

Min. You will be doing me a favor. 

Just. Indeed ! 

Min. And your master a Service. 

Just. Perhaps not. 

Min. Why do you suppose that ? 

Just. You are the stränge lady who sent your com« 
pliments to him this morning, I think ? 

Min. Yes. 

Just. Then I am right. 

Min. Does your master know my name ? 

Just. No ; but he likes over-civil ladies as little as 
over-uncivil landlords. 

Land. That is meant for me, I suppose ? 

Just. Yes. 

Land. Well, do not let the lady suffer for it then ; 
but bring him here directly. 

Min. (to Franziska). Franziska, give him some- 
thing 

Fran. (trying to put some money into Just's hand), 
We do not require your Services for nothing. 

Just. Nor I your money without Services. 
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Fran. One in return for the other. 

Just. I cannot. My master has ordered me to pack 
up. That I am now about, and I beg you not to hinder 
me further. When I have finished, I will take care to 
teil him that he raay come here. He is close by, at the 
coffee-house ; and if he finds nothing better to do there, 
I suppose he will come. (Going.) 

Fran. Wait a moment ! My lady is the Major's . . . 
sister. 

Min. Yes, yes, his sister. 

Just. I know better; the Major has not a sister. 
He has sent me twice in six months to his family in 
Courland. It is true there are different sorts of sis- 
ters 

Fran. Insolent ! 

Just. One must be so to get the people to let one 
alone. (EociU) , 

Fran. That is a rascal ! 

Land. So I said. But let him go! I know now 
where his master is. I will fetch him instant ly myself . 
I only beg your ladyship, most humbly, that you will 
make an ezcuse for me to the Major, that I have been 
so unfortunate as to offend a man of his merit against 
my will. 

Min. Pray go quickly. I will set all that right again. 
(Exit the Landlord.) Franziska, run after him, and 
teil him not to mention my name ! (Exit Franziska.) 

Scene VII.— Minna, and afterwardx Franziska. 

Min. I have found him again ! — Am I alone ? — I will 
not be alone to no purpose. — (Clasping Tier hands.) 
Yet I am not alone ! (Looking upwards.) One Single 
grateful thought towards heaven, is the most perfect 
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prayer! I have f ound him ! I have found him ! (With 
outstretched arms.) I am joyful and happy ! What 
can please the Creator more than a joyful creaturelj 
(Franziska returns.) Have you returned, Franziska? 
You pity him ! I do not pity him. Misfortune too, is 
useful. Perhaps heaven deprived him of everything — 
to give him all again, through me ! 

Fran. He may be here any moment. — You are still 
in your morning dress, my lady. Ought you not tc 
dress yourself quickly ? 

Min. Not at all. He will now see me more frequently 
so, than dressed out. 

Fran. Oh ! you know, my lady, how you look best. 

Min. (after a pause). Truly, girl, you have hit it 
again. 

Fran. I think women who are beautiful, are most 
so yrhen unadorned. 

Min. Must we then be beautiful ? Perhaps it was 
necessary that we should think ourselves so. Enough 
for me, if only I am beautiful in his eyes. Franziska, 
if all women feel as I now feel, we are — stränge things. 
Tender-hearted, yet proud ; virtuous, yet vain ; passion- 
ate, yet innocent. I dare say you do not understand 
me. I do not rightly understand myself. Joy turns 
my head. 

Fran. Compose yourself, my lady, I hear footsteps. 

Min. Compose myself! What! recelve him com- 
posedly. 

Scene VTII.— Major von Tellheim, Landlord, and 

the above. 

Maj. T. (walks in, and the moment he sees Minna 
rushes towards her) . Ah ! my Minna ! 
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Min. (springing towarda htm). Ah ! my Tellheim ! 

Maj. T. (starte vudderUy, and draws back). I beg 
your pardon, Fräulein von Barnhelm ; but to meet you 
here 

Min. Cannot surely be so very unexpected t (Ap- 
proaching him, whilst he draws back still more.) Am 
I to pardon you because I am still your Minna ? Heaven 
pardon you, that I am still Fräulein von Barnhelm ! 

Maj. T. Fräulein. . . . (Looks ftxedly at the Land- 
lord, and shrugs his Shoulders.) 

Min. (sees the Landlord, and makes a sign to Fran- 
ziska). Sir 



Maj. T. If we are not both mistaken- 



Fran. Why, Landlord, whom have you brought us 
here ? Come, quick ! let us go and look f or the right 
man. 

Land. Is he not the right one ? Surely ! 

Fran. Surely nott Come, quick! I have not yet 
wished your daughter good-morning. 

Land. Oh ! you are very good. (Stül does not stir. ) 

Fran. (takes hold of him). Come, and we will make 
the bill of fare. Let us see what we shall have. 

Land. You shall have first of all 

Fran. Stop, I say , stop t If my mistress knows now 
what she is to have for dinner, it will be all over with 
her appetite. Come, we must talk that over in private« 
(Dragshimoff.) 

Scene IX.— Minna, Major von Tellheim. 

Min. Well, are we still both mistaken ? 
Maj. T. Would to heaven it were so ! — But there is 
only one Minna, and you are that one. 
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Min. What ceremony ! The world might hear what 
we have to say to one another. 

Maj. T. You here? What do you want here, 
Madam? 

Min. Nothing now (going to htm with open arms). 
I have found all that I wanted. 

Maj. T. (drawing back) . You seek a prosperous man, 
and one worthy of your love ; and you find — a wretched 
one. 

Min. Then do you love me no longer? Do you love 
another ? 

Maj. T. Ah ! he never loved you, who could love 
another afterwards. 

Min. You draw but one dagger from my breast ; for 
if I have lost your heart, what matters whether indiffer- 
ence or more powerful charms than mine have robbed 
me of it ? You love me no longer ; neither do you love 
another? Wretched man indeed, if you love nothing ! 

Maj. T. Bight; the wretched must love nothing. 
He merits his misfortunes, if he cannot achieve this 
vidtor y over himsg lf— if he can allow the woman he 
loves to take part in his misfortunes. . . . Oh t how 
difficult is this victory ! . . . . Since reason and neces- 
sity have commanded me to forget Minna von Barnhelm, 
what pains have I taken t I was just beginning to hope 
that my trouble would not forever be in vain — and you 
appear. 

Min. Do I understand you right ? Stop, sir ; let us 
see what we mean, before we make further mistakes. 
Will you answer me one question ? 

Maj. T. Any one. 

Min. But will you answer me without shift or sub- 
terfuge ? With nothing but a piain " Yes," or " No ? * 
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Maj. T. I will— if I can. 

Min. You can. Weil, notwithstanding the pains 
which you have taken to forget me, do you love me still, 
Teilheim ? 

Maj. T. Madam, that question 

Min. You have promised to answer Yes, or No. 

Maj. T. And added, If I can. 

Min. You can. You must know what passes in your 
heart. Do you love me still, Tellheim ? Yes, or No ? 

Maj. T. If my heart 

Min. Yes, or No ? 

Maj. T. Well, Yes! 

Min. Yes? 

Maj. T. Yes, yes ! Yet 

Min. Patience ! You love me still ; that is enough 
for me. Into what a mood have we fallen ! an un- 
pleasant, melancholy, infectious mood ! I assume my 
own again. Now, my dear unfortunate, you love me 
still, and have your Minna still, and are unhappy? 
Hear what a conceited, foolish thing your Minna was 
— is. She allowed — allows herseif, to imagine that she 
makes your whole happiness. Declare all your misery 
at once. She would like to try how far she can out- 
weigh it.— Well ? 

Maj. T. Madam, I am not accustomed to complain. 

Min. Very well. I know nothing in a soldier, after 
boasting, that pleases me less than complaining. But 
there is a certain cold, careless way of speaking of 
bravery and misfortune 

Maj. T. Which at the bottom is still boasting and 
complaining. 

Min. You disputant ! You should not have called 
yourself unhappy at all then. You should have told 
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the whole, or kept quiet. Reason and necessity com- 
manded you to forget me ? I am a great stickler for 
reason ; I have a grea tj^espect fo r necessitvT Butlet 
me heärTiow reasonable this reason, and how necessary 
this necessity may be. 

Maj. T. Listen then, Madam. You call me Teil- 
heim ; the name is correct. But you suppose I am that 
Teilheim whom you knew at home ; the prosperous 
man, füll of just pretensions, with a thirst for glory ; 
the master of all his facultas, both of body and mind ; 
before whom the lists of honor and prosperity stood 
open ; who, if he was not then worthy of your heart 
and your hand, dared to hope that he might daily be- 
come more nearly so. This Teilheim I am now, as little 
as I am my own f ather. They both have been. Now I 
am Teilheim the discharged, the suspected, the cripple, 
the beggar. To the former, Madam, you promised your 
hand ; do you wish to keep your word ? 

Min. That sounds very tragic Yet, Major 

Teilheim, until I find the former one again — I am quite 
foolish about the Teilheims — the latter will have to 
help me in my dilemma. Your hand, dear beggar! 
(taking his hand) . 

' Maj. T. (Holding his hat before his face with the 
other hand t and turning away from her). This is too 
much ! . • . . What am I ? . . . . Let me go, Madam. 
Your kindness tortures me t Let me go. 

Min . What is the matter ? Where would you go ? 

Maj. T. From you ! 

Min. From me {drawing his hand to her heart) ! 
Dreamer! 

Maj. T. Despair will lay me dead at your feet. 

Min. From me ? 
3 
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Maj. T. From you. Never, never to see you again. 
Or at least deterrained, fully determined, never to be 
guilty of a mean action ; never to cause you to commit 
an im prüden t one. Let me go, Minna! (Tears him- 
self away, and Exit.) 

Min. (calling öfter Mm). Let you go, Minna? 
Minna, let you go ? Teilheim ! Tellheim ! 



ACT in. 

Scene I. — The Parlor. Just (with a letter in his hand). 

Just. Must I come again into this cursed housel 
A note from my master to her ladyship that would be 
his sister. I hope nothing will come of this, or eise 
there will be no end to letter carry ing. I should like to 
be rid of it ; but yet I don't wish to go into the room. 
The women ask so many questions, and I hate answer- 
ing — Ah! the door opens. Just what I wanted, the 
waiting puss ! 

Scene IL— Franziska and Just. 

Fran. (calling through the door by which she hasjust 
entered). Fear not; I will watch. See! (öbserving 
Just) I have met with something immediately. But 
nothing is to be done with that brüte. 

Just. Your servant. 

Fran. I should not like such a servant. 

Just. Well, well, pardon the expression ! There is 
a note from my master to your mistress — her ladyship 
— his sister, wasn't it ?— sister. 

Fran. Give it me ! (Snatehes itfrom his hand.) 

Just. You will be so good, my master begs, as to 
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deliver it. Afterwards you will be so good, my master 
begs, as not to think I ask for anything ! 

Fran. Well? 

Just. My master Widerstands how to manage the 
affair. He knows that the way to the young lady is 
through her maid, methinks. The maid will therefore 
be so good, my master begs, as to let him know whether 
he may not have the pleasure of speaking with the 
maid for a quarter of an hour. 

Fran. Withme? 

Just. Pardon me, if I do not give you your right 
title. Yes, with you. Only for one quarter of an hour ; 
but alone, quite alone, in private, tete-a-tete. He has 
something very particular to say to you. 

Fran. Very well ! I have also much to say to him. 
He may come ; I shall be at his service. 

Just. But when can he come? When is it most 
convenient for you, young woman ? In the evening ? 

Fran. What do you mean ? Your master can come 
when he pleases ; and now be off. 

Just. Most willingly ! (Going.) 

Fran. I say ! one word more ! Where are the rest of 
the Ma jor's servants ? 

Just. The rest ? Here, there, and everywhere. 

Fran. Where is William ? 

Just. The valet ? He has let him go for a trip. 

Fran. Oh ! and Philip, where is he ? 

Just. The huntsman ? Master has found him a good 
place. 

Fran. Because he does not hunt now, of course. 
But Martin? 

Just. The coachman ? He is off on a ride. 

Fran. And Fritz? 
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- Just. The footman ? He is promoted. 

Fran. Where were you then, when the Major was 
quartered in Thuringia with us that winter ? You were 
not with him, I suppose ! 

Jüst. Oh ! yes, I was groom ; but I was in the 
hospital. 

Fran. Groom ! and now you are 

Just. All in all ; Talet and huntsman, footman and 
groom. 

Fran. Well, I never ! To turn away so many good, 
excellent, servants, and to keep the very worst of all I 
I should like to know what your master finds in 
you! 

Just. Perhaps he finds that I am an honest fellow. 

Fran. Oh! one is precious little if one is nothing 
more than honest. William was another sort of a manT 
So your master has let him go f or a trip ! 

Just. Yes, he .... let him — because he could not 
prevent him. 

Fran. How so ? 

Just. Oh ! William will do well on his travels. He 
took master's wardrobe with him. 

Fran. What ! he did not run away with it ? 

Just. I cannot say that exactly ; but when we left 
Nürnberg, he did not follow us with it. 

Fran. Oh ! the rascal ! 

Just. He was the right sort ! he could curl hair and 
shave — and chatter — and flirt— couldn't he ? 

Fran. At any rate, I would not have turned away 
the huntsman, had I been in the Major 's place. If he 
did not want him any longer as huntsman, he was still 
a useful fellow. Where has he f ound him a place ? 

Just. With the Commandant of Spandau. 
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Fran. The f ortress ! There cannot be much hunt- 
ing within the walls either. . 

Just. Oh ! Philip does not hunt there. 

Fran. What does he do then ? 

Just. He rides— on the treadmill. 

Fran. The treadmill ! 

Just. But only for three years. He made a bit of a 
plot amongst master's Company, to get six men through 
the outposts. 

Fran. I am astonished ; the knave ! 

Just. Ah ! he was a useful fellow ; a huntsman who 
knew all the foot-paths and by-ways for fifty miles 
round, through forests and bogs. And he could shoot ! 

Fran. It is lucky the Major has still got the honest 
coachman. 

Just. Has he got him still ? 

Fran. I thought you said Martin was off on a ride : 
of course he will come back ! 

Just. Do you think so ? 

Fran. Well, where has he ridden to ? 

Just. It is now going on for ten weeks since he rode 
master's last and only horse — to water. 

Fran. And has not he come back yet ? Oh ! the rascal ! 

Just. The water may have washed the honest coach- 
man away. Oh ! he was a f amous coachman ! He had 
driven ten years in Vienna. My master will never get 
such another again. When the horses were in füll 
gallop, he only had to say " Wo ! " and there they stood, 
like a wall. Moreover, he was a finished horse-doctor ! 

Fran. I begin now to be anxious about the footman's 
promotion. 

Just. No, no ; there is no occasion for that. He has 
become a drummer in a garrison regiment. 
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Fran. I thought as much ! 

Just. Fritz chummed up with a scamp, never caine 
home at night, made debts everywhere in master's 
name, and a thousand rascally tricks. In short, the 
Major saw that he was determined to rise in the world 
(pantomimicaUy imitating the act of hanging) , so he put 
him in the right road. 

Fran. Oh ! the stupid ! 

Just. Yet a perfect footman, there is no doubt of 
that. In running, my master could not catch him on 
his best horse if he gave him fif ty paces ; but on the 
other hand, Fritz could give the gallows a thousand 
paces, and, I bet my life, he would overhaul it. They 
wereallgreatfriendsof yours, eh,young woman? . . . . 
William and Philip, Martin and Fritz ! Now, Just 
wishes you good-day. (Eocit.) 

Scene III. — Franziska, and afterwards the Landlord. 

JTran. (looking after him seriously.) I deserve the 
hit ! Thank you, Just. I undervalued honesty. I will 
not forget the lesson. Ah ! our unfortunate Major ! 
(Turns round to enter her mistress's room, when the 
Landlord comes.) 

Land. Wait a bit, my pretty maid. 

Fran. I have not time now, Mr. Landlord. 

Land. Only half a moment ! No further tidings of 
»the Major ? That surely could not possibly be his leave- 
taking ! 

Fran. What could not ? 

Land. Has not her ladyship told you ? When I lef t 
you, my pretty maid, below in the kitchen, I returned 
accidentally into this room 

Fran. Accidentally — with a view to listen a little. 
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Land. What, girl ! how can you suspect me of that ? 
There is nothing so bad in a landlord as curiosity. 1 
had not been here long, when suddenly her ladyship's 
door burst open : the Major dashed out ; the lady aftet 
him ; both in such a State of excitement ; with looks— 
in attitudes — that must be seen to be understood. She 
seized hold of him ; he tore himself away ; she seized 
him again — " Tellheim." " Let me go, Madam." 
44 Where?" Thus he drew her as far as the staircase. 
I was really afraid he would drag her down ; but he got 
away. The lady remained on the top step ; looked af ter 
him ; called af ter him ; wrung her hands. Suddenly 
she turned round ; ran to the window ; f rom the window 
to the staircase again ; f rom the staircase into the room, 
backwards and forwards. There I stood ; she passed 
me three times without seeing me. At length it seemed 
as if she saw me ; but heaven defend us ! I believe the 
lady took me for you. " Franziska," she cried, with 
her eyes fixed upon me, " am I happy now ? " Then 
she looked straight up to the ceiling, and said again — 
" Am I happy now ? " Then she wiped the tears from 
her eyes, and smiled, andasked me again — " Franziska, 
am I happy now?" I really feit, I know not how. 
Then she ran to the doorof her room, and turned round 
again towards me, saying — " Come, Franziska, whom 
do you pity now?" and with that she went in. 

Fran. Oh ! Mr. Landlord, you dreamt that. 

Land. Dreamt t No, my pretty maid ; one does not 
dream so minutely. Yes, what would not I give — I am 
not curious : but what would not I give — to have the 
key to it ! 

Fran. The key ? Of our door ? Mr. Landlord, that 
is inside ; we took it in at night : we are timid. 
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Land. Not that sort of key ; I mean, my dear girl, 
the key — the explanation, as it were ; the precise con- 
nection of all that I have seen. 

Fran. Indeed! Well, good-bye, Mr. Landlord. Shall 
we have dinner soon ? 

Land. My dear girl, not to forget what I came to 
ßay 

Fran. Well ? In as f ew words as possible. 

Land. Her ladyship has my ring still. I call it 
mine 

Fran. You shall not lose it. 

Land. I have no fear on that account : I merely put 
you in mind. Do you see, I do not wish to have it again 
at all. I can guess pretty well how she knew the ring, 
and why it was so like her own. It is best in her hands. 
I do not want it any more ; and I can put them down — 
the hundred pistoles which I advanced for it, to the 
lady's bill. Will not that do, my pretty maid ? 

Scene IV.— Paul Werner, Landlord, Franziska. 

Wer. There he is ! 

Fran. A hundred pistoles ? I thought it was only 
eighty. 

Land. True, only ninety, only ninety. I will do so 
my pretty maid, I will do so. 

Fran. All that will come right, Mr. Landlord. 

Wer. (coming from behind, and tapping Franziska 
on the Shoulder). Little woman — little woman. 

Fran. (frightened). Oh ! dear ! 

Wer. Don't be alarmed ! I see you are pretty, and 
a stranger, too. And strangers who are pretty must be 
warned. Little woman ! little woman ! I advise you 
to beware of that f ellow ! (pointing to the Landlord^ 
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Land. Ah ! What an unexpected pleasure ! Herr 
Werner ! Welcome, welcome ! Yes, you are just the 
same jovial, joking, honest Werner! So you are to 
beware of me, my pretty maid. Ha ! ha ! ha ! 

Wer. Keep out of his way every where ! 

Land. My way? Am I such a dangerous man? 
Ha ! ha ! ha ! Hear him, my pretty maid ! A good 
joke, isn't it ? 

Web. People like him always call it a joke, if one 
teils them the truth. 

Land. The truth. Ha! ha! ha! Better and better, 
my pretty maid, isn't it ? He knows how to joke ! I 
dangerous ? I ? Twenty years ago there might have 
been something in it. Yes, yes, my pretty maid, then 
I was a dangerous man : many a one knew it ; but 
now x 

Wer. Oh ! the old f ool ! 

Land. There it is ! When we get old, danger is at 
an end ! It will be so with you too, Herr Werner ! 

Wer. You utter old fool ! Little woman, you will 
give me- credit for enough common sense not to speak 
of danger from him. That one devil has left him, but 
seven others have entered into him. 

Land. Oh ! hear him ! How cleverly he can turn 

things about. Joke upon joke, and always something 

new. Ah ! he is an excellent man, Paul Werner is. 

(To Franziska, a* if whispering.) A well-to-do man, 

and a bachelor still. He has a nice little freehold three 

miles from here. He made prize-money in the war, 

and was a sergeant to the Major. Yes, he is a real 

f riend of the Major's ; he is a f riend who would give 

his Ufe for him. 

Wer. Yes ; and that is a f riend of the Major's— that 

3* 
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is a friend .... whose life the Major ought to take 
(pointing to the Landlord). 

Land. How ! What ! No, Herr Werner, that is not 
a good joke. I no friend to the Major ! I don't under- 
stand that joke. 

Wer. Just has told me pretty things. 

Land. Just ! Ah ! I thought Just was speaking 
through you. Just is a nasty, ill-natured man. But 
here on the spot Stands a pretty maid — she can speak, 
ehe can say if I am no friend of the Major's — if I have 
not done him good Service. And why should not I be 
his friend ? Is not he a deserving man ? It is true, he 
has had the misfortune to be discharged ; but what of 
that ? The king cannot be acquainted with all deserv- 
ing officers ; and if he knew them, he could not reward 
them all. 

Wer. Heaven put those words into your mouth. 
But Just .... certainly there is nothing remarkable 
about Just, but still Just is no liar ; and if that what 
he has told me be true 

Land. I don't want to hear anything about Just. 
As I said, this pretty maid here can speak. ( Whispen- 
ing to her. ) You know, my dear ; the ring ! Teil Herr 
Werner about it. Then he will learn better what I am. 
And that it may not appear as if she only said what I 
wish, I will not even be present. I will go ; but you 
shall teil me after, Herr Werner, you shall teil me, 
whether Just is not a foul slanderer. (Exit. ) 

Scene V.— Werner, Franziska. 

Wer. Little woman, do you know my Mafior ? 
Fran. Major von Tellheim ? Yes, indeed, I do know 
that good man. 
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Web. Is he not a good man? Do you like him ? 

Fean. From the bottom of my heart. 

Wer. Indeed ! I teil you what, little woman, you 
are twice as pretty now as you were before. But what 
are the Services whichthe landlord sayshehasrendered 
our Major ? 

Fran. That is what I don't know ; unless he wished 
to take credit to himself for the good result which fortu- 
nately has arisen from his knavish conduct. 

Wer. Then what Just told me is true ? ( Towards the 
side where the Landlord went off.) A lucky thing for 
you that you are gone ! He did really turn him out of his 
room ? — To treat such a man so, because the donkey fan- 
cied that he had no more money ! The Major no money ! 

Fran. What ! has the Major any money ? 

Wer. By the load. He doesn't know how much he 
has. He doesn't know who is in his debt. I am his 
debtor, and have brought him some old arrears. Look, 
little woman, inthis purse (drawing it out ofone pochet) 
are a hundred louis d'ors ; and in this packet (dravnng 
it out of another pocket) a hundred ducats. All his 
money ! 

Fran. Really ! Why then does the Major pawn his 
things ? He pledged a ring, you know 

Wer. Pledged ! Don*f you believe it. Perhaps he 
wanted to get rid of the rubbish. 

Fran. It is no rubbish ; it is a very valuable ring ; 
which, moreover, I suspect, he received from a loving 
hand. 

Wer. That will be the reason. From a loving hand ! 
Yes, yes ; such a thing often puts one in mind of what 
one does not wish to remember, and therefore one gets 
rid of it. 
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Fran. What ! 

Wer. Odd things happen to the soldier in winter 
quarters. He has nothing to do then, so he amuses 
himself , and to pass the time he makes acquaintances, 
which he only intends for the winter, but which the 
good soul with whom he makes them, looks upon for 
life. Then, presto ! a ring is suddenly conjured on to 
his finger ; he hardly knows himself how it gets there ; 
and very often he would willingly give the finger with 
it, if he could only get free from it again. 

Fran. Oh ! and do you think this has happened to the 
Major ? 

Wer. Undoubtedly. Especially in Saxony. If he 
had had ten fingers on each hand, he might have had 
all twenty füll of rings. 

Fran. (aside) . That sounds iraportant, and deserves 
to be inquired into. Mr. Freeholder, * or Mr. Ser- 
geant 

Wer. Little woman, if it makes no difference to you , 
I like " Mr. Sergeant " best. 

Fran. Well, Mr. Sergeant, I have a note from the 
Major to my mistress. I will just carry it in, and be 
here again in a moment. Will you be so good as to 
wait ? I should like very much to have a little talk 
with you. 

Wer. Are you f ond of talking, little woman ? Well, 
with all my heart. Go quickly. I am fond of talking 
too : I will wait. 

Fran. Yes, please wait. (Exit.) 

Scene VI.— Paul Werner. 

Wer. That is not at all a bad little woman. But I 
ought not to have promised her that I would wait, for 
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it would be most to the purpose, I suppose, to find the 
Major. He will not have my money, but rather pawns 
his property. That is just his way. A little trick 
occurs to me. When I was in the town, a fortnight 
back, I paid a visit to Captain Marloff's widow. The 
poor woman was ill, and was lamenting that her hus- 
band had died in debt to the Major for four hundred 
thalers, which she did not know how to pay. I went 
to see her again to-day ; I intended to teil her that I 
could lend her five hundred thalers, when I had 
received the money for my property ; for I must put 
some of it by, if I do not go to Persia. But she was 
gone ; and no doubt she has not been able to pay the 
Major. Yes, I'll do that ; and the sooner the better. 
The little woman must not take it ill of me ; I cannot 
wait. 

(Is going in thought, and almost runs against the 
Major, who meets him.) 

Scene VII.— Major von Tellheim, Paul Werner. 

Maj. T. Why so thoughtful, Werner? 

Wer. Oh ! that is you. I was just going to pay you 
a visit in your new quarters, Major. 

Maj. T. To fill my ears with curses against the Land- 
lord of my old one. Do not remind me of it. 

Wer. I should have done that by the way; yes. 
But more particularly, I wished to thank you for hav- 
ing been so good as to take care of my hundred louis 
d'ors. Just has given them to me again. I should have 
been very glad if you would have kept them longer for 
me. But you have got into new quarters, which 
neither you nor I know much about. Who knows what 
sort of place it is? They might be stolen, and you 
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would have to make them good to me ; there would be 
no help f or it. So I cannot ask you to take them again. 

Maj. T. (8müing). When did you begin to be so 
careful, Werner ? 

Wer. One learns to be so. One cannot now be 
careful enough of one's money. I have also a com- 
tnission for you, Major, from Frau Marloff ; I have just 
come from her. Her husband died f our hundred thalers 
in your debt ; she sends you a hundred ducats here, in 
part payment. She will forward you the rest next 
week. I believe I am the cause that she has not sent 
you the whole sum. For she also owed me about eighty 
thalers, and she thought I was come to dun her for 
them — which, perhaps, was the fact — so she gave them 
me out of the roll which she had put aside for you. 
You can spare your hundred thalers for a week longer, 
better than I can spare my few groschens. There, take 
it ! (Hands him the ducats,) 

Maj. T. Werner ! 

Wer. Well ! Why do you stare at me so ? Take it, 
Major ! 

Maj. T. Werner ! 

Wer. What is the matter with you ? What annoys 
you? 

Maj. T. (angrily striking his farehead, and stamping 
mthhisfoot). That .... the four hundred thalers 
are not all there. 

Wer. Come ! Major, did not you understand me ? 

Maj. T. It is just because I did understand you t 
Alas, that the best men should to-day distress me 
most ! 

Wer. What do you say ? 

Maj. T. This only applies partly to you. Go, 
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Werner ! (Pashing back Wrrner's hand with the 
moneyinit.) 

Wer. As soon as I have got rid of this. 

Maj. T. Werner, suppose I teil you that Frau Marlon* 
was here herseif early this morning 

Wer. Indeed ? 



Maj. T. That she owes me nothing now 

Wer. Really? 

Maj. T. That she has paid me every penny— What 
will you say then ? 

Wer. (thiriks for a minute) . I shall say that I have 
told a lie, and that lying is a low thing, because one 
may be caught at it. 

Maj. T. And you will be ashamed of yourself ? 

Wer. And what of him who compels me to lie? \ 
Should not he be ashamed too ? Look ye, Major ; if I \ 
was to say that your conduct has not vexed me, I 
should teil another lie, and I won't lie any more. 

Maj! T. Do not be annoyed, Werner. I know your 
heart, and your affection for me. But I do not require 
your money. 

Wer. Not require it ! Rather seil, ratherpawn, and 
get talked about ! 

Maj. T. Oh ! people may know that I have nothing 
more. One must not wish to appear richer than one is. 

Wer. But why poorer? A man has something as 
long as his friend has. 

Maj. T. It is not proper that I should be your 
debtor. 

Wer. Not proper ! On that summer day which the 
sun and the enemy made hot for us, when your groom, 
who had your canteen, was not to be found, and you 
came to me and said — " Werner, have you nothing to 
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drink? " and I gave you my flask, you took it and drank, 
did you not? Was that proper? Upon my life, a 
mouthful of dirty water at that time was often worth 
more than such filth. (Taking the purse also out of hü 
pochet and holding out both to htm.) Take them, dear 
Major ! Fanoy it is water. Ood has made this, too, for all. 

Maj. T. Yoik torment me : don't you hear, I will not 
be your debtor. 

Wer. At first, it was not proper ; now, you will not. 
Ahl that is a different thing. (Rather angrily.) You 
will not be my debtor? But suppose you are already, 
Major ? Or, are you not a debtor to the man who onoe 
warded off the blow that was meant to split your head ; 
and, at another time, knocked off the arm which was just 
going to pull and send a ball through your breast? 
How oan you become a great debtor to that man ? Or, 
is my neck of less consequence than my money? If that 
is a noble way of thinking, by my soul it is a very silly 

one too. 

Maj. T. To whom do you say that, Werner ? We 
are alone, and therefore I may speak ; if a third person 
heard us, it might sound like boasting. I acknowledge 
with pleasure, that I have to thank you for twice 
saving my life. Do you not think, friend, that if an 
opportunity oocurred I would have done as much for 
you, eh ? 

Wer. If an opportunity occurred ! Who doubts it, 
Major ? Have I not seen you risk your life a hundred 
times for the lowest soldier, when he was in danger ? 

Maj. T. Well! 

Wer. But 

Maj. T. Why oannot you understand me ? I say, it 
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is not proper that I should be your debtor ; I will not 
be your debtor. ffhat is, not in the circumstances in 
which I now amj 

Wee. Oh ! so you would wait tili better times. You 
will borrow money from me another time, when you 
do not want any ; when you have some yourself , and I 
perhaps none. 

Maj. T. A man ought not to borrow, when he has 
not the means of repaying. 

Wer. A man like yourself cannot always be in 
want. 

Maj. T. You know the world Least of all 

should a man borrow from one who wants his money 
himself. 

Web. Oh ! Yes ; I am such a one ! Pray, what do I 
want it for? When they want a Sergeant, they give 
him enough to live on. 

Maj. T. You want it, to become something more 
than a sergeant — to be able to get forward in that path 
in which eve n_Jthe -most dese r vi ng, without money, 
may remain behind. 

Wer. To become something more than a sergeant t 
I do not think of that. I am a good sergeant ; I might 
easily make a bad captain, and certainly a worse 
general. 

Maj. T. Do not force me to think ill of you, Werner ! 
I was very sorry to hear what Just has told me. You 
have sold your farm, and wish to rove about again. 
Do not let me suppose that you do not love the profes- 
sion of arms so much as the wild dissolute way of liv- 
ing which is unfortunately connected with it. A man 
should be a soldier for his own country, or from love of 
the cause for which he fights. To serve without any 
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purpose — to-day here, to-morrow there — is only travel- 
ling about like a butcher's apprentice, nothing more. 

Wer. Well, then, Major, I will do as you say. You 
know better what is right. I will remain with you. 
But, dear Major, do take my money in the meantime. 
Sooner or later your affairs must be settled. You will 
get money in plenty then ; and then you shall repay 
me with interest. I only do it for the sake of the in- 
terest. 

Maj. T. Do not talk of it. 

Wer. Upon my life, I only do it for the sake of the 
interest. Many a time I have thought to myself — 
" Werner, what will become of you in your old age ? 
when you are crippled ? when you will have nothing 
in the world ? when you will be obliged to go and beg ! " 
And then I thought again — " No, you will not be obliged 
to beg : you will go to Major Teilheim ; he will share 
his last penny with you ; he will feed you tili you die ; 
and with him you can die like an honest fellow." 

Maj. T. (taking Werner's hand). And, comrade, you 
do not think so still ? 

Wer. No, I do not think so any longer. He who 
will not take anything from me, when he is in want, 
and I have to give, will not give me anything when he 
has to give, and I am in want. So be it. (Is going.) 

Maj. T. Man, do not drive me mad ! Where are you 
going ? (Detaim htm,) If I assure you now, upon my 
honor, that I still have money — if I assure you, upon 
my honor, that I will teil you when I have no more— 
that you shall be the first and only person from whom 
I will borrow anything — will that content you ? 

Wer. I suppose it must. Give me your hand on it, 
Major. 
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Maj. T. There, Paul ! And now enough of that. I 
came here to speak with a certain young woman. 

Scene VTIL— Franziska (coming out of Minna's room), 
Major von Tellheim, Paul Werner. 

Fran. (entering). Are you there still, Mr. Sergeant ? 
(Seeing Tellheim.) And you there too, Major ? I will 
be at your Service instantly. (Ooes back quickly into 
theroom.) 

Scene IX.— Major von Tellheim, Paul Werner. 

Maj. T. That was she ! But it seems you know her, 
Werner. 

Wer. Yes, I know her. 

Maj. T. Yet, if I remember rightly, when I was in 
Thuringia you were not with me. 

Wer. No ; I was seeing after the uniforms in Leip- 
sic. 

Maj. T. Where did you make her acquaintance, 
then? 

Wer. Our acquaintance is very young. Not a day 
old. But young friendship is warm. 

Maj. T. Have you seen her mistress, too ? 

Wer. Is her mistress a young lady ? She told me 
you are acquainted with her mistress. 

Maj. T. Did not you hear? she comes from Thur- 
ingia. 

Wer. Is the lady young? 

Maj. T. Yes. 

Wer. Pretty ? 

Maj. T. Very pretty. 

Wer. Rieh ? 

Maj. T. Very rieh. 
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Wer. Is the mistress as fond of you as the maid is&f ' 
That would be capital ! *' 

Maj. T. What do you mean ? 

Scene X. — Franziska (urith a letter in her hand), Major 
von Tellhedi, Paul Werner. 

Fran. Major 



Maj. T. Franziska, I have not yet been able to give 
you a " Welcome " here. 

Fran. In thou^ht, I am sure that you have done it. 
I know you are friendly to me ; so am I to you. But 
it is not at all kind to vex those who are friendly to 
you so much. . 

Wer. (aside). Ah ! now I see it. It is so \\ ^. 

Maj. T. My destiny, Franziska ! Did you give her 
the letter ? 

Fran. Yes; and here I bring you .... (holding 
out a letter.) 

Maj. T. An ans wer I 

Fran. No, your own letter again. 

Maj. T. What ! She will not read it I 

Fran. She would have liked, but— we can't read 
writing well. 

Maj. T. You are joking ! 

Fran. And we think that writing was not invented 
for those who can converse with their lips whenever 
they please. 

Maj. T. What an excuse ! She must read it. It 
contains my justification — all the grounds and rea- 
sons 

Fran. My mistress wishes to hear them all from 
you yourself , not to read them. 

Maj. T. Hear them from me myself I That evexy 
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look, every word of hers, may embarrass me; that I 
may f eel in every glance the greatness of my loss. 

Fran. Without any pity! Take it. (Qiving htm 
h%8 letter.) She expects you at three o'clock. She 
" wishes to drive out and see the town ; you must ac- 
company her. 

Maj. T. Accompany her ! 

Fran. And what will you give me to let you drive 
out by yourselves ? I shall remain at home. 

Maj. T. By ourselves ! 

Fran. In a nice close carriage. 

Maj. T. Impossible. 

Fran. Yes, yes, in the carriage, Major. You will 
have to submit quietly ; you cannot escape there ! 
And that is the reason. In short, you will come, Ma- 
jor, and punctually at three. . . . Well, you wanted 
to speak to me too alone. What have you to say to me ? 
Oh ! we are not alone. (Looking at Werner. ) 

Maj. T. Yes, Franziska ; as good as alone. But as 
your mistress has not read my letter, I have nothing 
now to say to you. 

Fran. As good as alone ! Then you have no secrets 
f rom the Sergeant ? 

Maj. T. No, none. 

Fran. And yet I think you should have some f rom 
him. 

Maj. T. Whyso? 

Wer. How so, little woman ? 

Fran. Particularly secrets of a certain kind 

All twenty, Mr. Sergeant I (Holding up both her 
handte, with opmfingers,) 

Wer. Hist ! hist ! girl. 

Maj. T. What is the meaning ofthat? 
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Fran. Presto ! conjured on to his finger, Mr. Ser- 
geant (asifshe was putting a ring on her finger). 

Maj. T. What are you talking about ? 

Wer. Little woman, little woman, don't you under- 
stand a joke? 

Maj. T. Werner, you have not forgotten, I hope, 
what I have often told you ; that one should not jest 
beyond a certain point with a young woman ! 

Wer. Upon my life I may have forgotten it l Little 
woman, I beg 

Fran. Well, if it was a joke, I will forgive you this 
once. 

Maj. T. Well, if I must come, Franziska, just see 
that your mistress reads my letter bef orehand ? That 
will spare me the pain of thinking again — of talking 
again, of things which I would willingly f orget. There, 
give it to her ! (He turns the letter in gwing it to her, 
and sees that it hm been opened. ) But do I see aright ? 
Why, it has been opened. 

Fran . That may be. (Looks at it. ) True , it is open. 
Who can have opened it ? But really we have not read 
it, Major : really not. And we do not wish to read it, 
because the writer is Coming himself. Come, and I teil 
you what, Major ! don't come as you are now — in boots, 
and with such a head. You are excusable, you do not 
expect us. Come in shoes and have your hair fresh 
dressed. You look too soldierlike, too Prussian for me 
as you are. 

Maj. T. Thank you, Franziska. 

Fran. You look as if you had been bivouacking last 
night. 

Maj. T. You may have guessed right. 

Fran. We are going to dress, directly too, and thea 
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have dinner. We would willingly ask you to dinner, 
but your presence might hinder our eating ; and ob- 
serve, we are not so much in love that we have lost 
our appetites. 

Maj. T. I will go. Prepare her somewhat, Franzis- 
ka, beforehand, that I may not become contemptible in 
her eyes, and in my own. Come, Werner, you shall 
dine with me. 

Wer. At the table d'höte here in the house ? I could 
not eat a bit there. 

Maj. T. With me, in my room. 

Web. I will follow you directly. One word first 
with the little woman. 

Maj. T. I have no objection to that. (Exit.) 

Scene XL— Paul Werner, Franziska. 

Fran. Well, Mr. Sergeant ! 

Wer. Little woman, if I come again, shall I too 
come smartened up a bit ? 

Fran. Come as you please ; my eyes will find no 
fault with you. But my ears will have to be so much 
the more ontheir guard. Twenty fingers, all fullof 
rings. Ah t ah ! Mr. Sergeant. 

Wer. No, little woman ; that is just what I wished 
to say to you. I only rattled on a little. There is 
nothing in it. One ring is quite enough for a man. 
Hundreds and hundreds of times I have heard the 
Major say — " He must be a rascally soldier, who can 
mislead a young girl." So think I too, little woman. 
Tou may trust to that ! I must be quick and follow 
him. A good appetite to you. (Exit.) 

Fran. The same to you ! I really believe, I like that 
man ! ( Going in, she meeta Minna Coming out. ) 
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Scene XII.— Minna, Franziska. 

Min. Has the Major gone already , Franziska ? I be- 
lieve I should have been sufficiently composed again 
now to have detaiued him here. 

Fran. And I will make you still more composed. 

Min. So much the better ! His letter ! oh ! his let- 

ter ! Each line spoke the honorable noble man. Each 

refusal to accept my hand declared his love f or me. I 

suppose he noticed that we had read his letter. I don't 

mind that, if he does but come. But are you sure he 

will come ? There only seems to me to be a little too 

much pride in his conduct. For not to be willing to be 

) indebted for his good fortune, even to the woman he 

' v ; loves, is pride, unpardonable pride I If he shows nie 

' too much of this, Franziska 

Fran. You will discard him ! 

Min. See there ! Do you begin to pity him again al- 
ready ! No, silly girl, a man is never discarded for a 
Single fault. No ! but I have thought of a trick — to pay 
him off a little for this pride, with pride of the same kind. 

Fran. Indeed, you must be very composed, my lady, 
if you are thinking of tricks again. 

Min. I am so ; come. You will have a part to play 
in my plot. (Exeunt.) 



L 



^ ACT IV. 

Scene I. Minna's room. Minna (dressedhandsomely 
and riMy, but in good taste) , Franziska. 

(They have just risen front a table, which a servant 

is Clearing.) 

Fran. You cannot possibly have eaten enough, my 
lady. 
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Min. Don't you thiuk so, Franziska? Perhaps I 
had no appetite when I sat down. 

Fran. We had agreed not to mention him during 
dinner. We should have resolved likewise, not to think 
of him. 

Mm. Indeed I have thought of nothing but him. 

Fran. So I perceived. I began to speak of a hundred 
different things, and you made wrong answers to each. 
(Another servant brings coffee.) Here comes a bever- 
age more suited to fancies — sweet, melancholy coffee. 

Min. Fancies ! I have none. I am only thinking of 
the lesson I will give him. Did you understand my 
plan, Franziska ? 

Fran. Oh ! yes ; but it would be better if he spared 
us the putting it in execution. 
9~* Mm. You will see that I know him thoroughly. He 
who refuses me now with all my wealth, will contend 
f or me against the whole world, as soon as he hears that 
I am unfortunate and friendless. 

Fran. (seriously), That must tickle the most re- 
fined self-love. 

Mm. You moralist ! First you convict me of vanity 
— now of self-love. Let me do as I please, Franziska. 
You, too, shall do as you please with your Sergeant. 

Fran. With my Sergeant ? 

Mm. Yes.' If you deny it altogether, then it is true. 
I have not seen him yet, but f rom all you have said re- 
spectinghim, I foretell your husband for you. 

Scene H.— Riccautde la Marliniere, Minna, 

Franziska. 

Rio. (bef vre he enters) . Est-il permis, Monsieur U 

Major ? 
4 
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Fran. Who is that ? Any one f or us ? (Going to the 
door.) 

Ric. Parbleu! I am wrong. Mais non — I am not 
wrong. C'est la chambre 

Fran. Without doubt, my lady, this gentleman ex« 
pects to find Major von Tellheim here still. 

Ric. Oui, dat is it ! Le Major de Tellheim ; juste, 
ma belle enfant, c'est lui que je cherche. Oü est-il? 

Fran. He does not lodge here any longer. 

Ric. Comment ? Dere is four-and-twenty hour ago 
he did lodge here, and not lodge here any more ? Where 
lodge he den ? 

Min. (going up to him), Sir 

Ric. Ah ! Madame, Mademoiselle, pardon, lady. 

Min. Sir, your mistake is quite excusable, and your 
astonishment very natural. Major von Tellheim has 
had the kindness to give up his apartments to me, as a 
stranger, who was not able to get them elsewhere. 

Ric. Ah ! voilä de ses politesses ! C'est un träs- 
galant horame que ce Major ! 

Min. Where has he gone now ? — truly I am ashamed 
that I do not know. 

Ric. Madame not know ? C'est dommage ; j'en suis 
fache. 

Min. I certainly ought to have inquired. Of course 
his friends will seek him here. 

Ric. I am vary great his friend, Madame. 

Min. Franziska, do you not know ? 

Fran. No, my lady. 

Ric. It is vary necessaire dat I speak him. I coxne 
and bring him a nouvelle, of which he will be vary 
much at ease. 

Min. I regret it so much the more. But I hope to 
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see him perhaps shortly. If it is a matter of indiffer- 
ence f rom whom he hears this good news, I would off er, 
sir, 

Ric. I comprehend. Mademoiselle parle francais ? 
' Mais sans doute ; teile que je la vois ! La demande 
etait bien impolie ; vous me pardonnerez, Mademoi- 
selle. 

Min. Sir 

Ric. No ! You not spoak French, Madame ? 

Min. Sir, in France I would endeavor to do so ; but 
why here ? I perceive that you understand me, sir ; 
and I, sir, shall doubtless understand you ; speak as 
you please. 

Ric. Good, good ! I can also explain me in your 
langue. Sachez donc, Mademoiselle, you must know, 
Madame, dat I come from de table of de ministre, 
ministre de, ministre de ... . What is le ministre out 
dere, in de long street, on de broad place ? 

Min. I am a perfect stranger here. 

Ric. Si, le ministre of de war departement. Dere I 
have eat my dinner ; I ordinary dine dere, and de con- 
versation did fall on Major Teilheim ; et le ministre m'a 
dit en confidence, car Son Excellence est de mes amis, 
et il n'y a point de mysteres entre nous ; Son Excel- 
lence, I say, has trust to me, dat l'affaire from our 
Major is on de point to end, and to end good. He has 
made a rapport to de king, and de king has resolved et 
tout ä fait en faveur du Major. " Monsieur," m'a dit 
Son Excellence, " vous comprenez bien, que tout de- 
pend de la maniere, dont on fait en visager les choses 
au roi, et vous me connaissez. Cela fait un tres-joh 
garcpn que ce Teilheim, et ne sais-je pas que vous Tai- 
mez ? Les amis de mes amis sont aussi les miens. II 
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coüte un peu eher au Roi ce Teilheim, mais est-ce que 
Ton sert les rois pour rien ? II faut s'entr'aider en ce 
monde ; et quand il s'agit de pertes, que ce soit le Roi 
qui en fasse, et non pas un honn£te homme de nous 
autres. Voila le principe, dont je ne me depars jamais." 
But what say Madame to it ? N'est-ce pas, dat is a fine 
fellow ! Ah ! que Son Excellence a le coeur bien pla- 
ce ! He assure m6 au reste, if de Major has not recu 
already une lettre de la main — a royal letter, dat to-day 
infailliblement niust he reeeive one. - 

Min. Certainly, sir, this news will be most welcome 
to Major von Teilheim. I should like to be able to 
name the friend to him, who takes such an interest in 
his welfare. 

Ric. Madame, you wish my name ? Vous voyez en 
moi — you see, lady, in me, le Chevalier Riccaut de la 
Marliniere, Seigneur de Pret-au-val, de la branche de 
Prens d'or. You remain astonished to hear me from so 
great, great a family, qui est veritablement du sang 
royal. II faut le dire ; je suis sans doute le cadet le 
plus aventureux que la maison n'a jamais eu. I serve 
from my eleven year. Une affaire d'honneur make me 
nee. Den I serve de holy Papa of Rome, den de Re- 
public St. Marino, den de Poles, den de States General, 
tili enfin I am brought here. Ah ! Mademoiselle, que 
je voudrais n'avoir jamais vu ce pays-ci. Had one left 
me in de Service of de States General, should I be now 
at least colonel. But here always to remain capitaine, 
and now also a discharged capitaine. 

Min. That is ill luck. 

Ric. Oui, Mademoiselle, me voila reforme, et par la 
mis sur le pave ! 

Min. I am very sorry for you. 
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Ric. Vous 6tes bien bonne, Mademoiselle 

No, merit have no reward here. Reformer a man, like 
me ! A man who also have ruin himself in dis Service ! 
I have lost in it so such as twenty thousand livres. 
What have I now ? Tranchons le mot ; je n'ai pas le 
sou, et me voila exactement vis-a-vis de rien. 

Min. I am exceedingly sorry. 

Ric. Vous Stes bien bonne, Mademoiselle. But as 
one say — misfortune never come alone ! qu'un malheur 
ne vient jamais seul : so it arrive with me. What res- 
source rests for an honndtejhomm^of nay_£Xtraction, 
but play ? Now, I always played with luck, so long I 
not rreeä~her/ Now I very much need her, je joue avec 
un guignon, Mademoiselle, qui surpasse toute croyance. 
For fifteen days, not one is passed, dat I always am 
broke. Yesterday, I was broke dree times. Je sais 
bien, qu'il y avait quelque chose de plus que le jeu. Car 
parmi mes pontes se trouvaient certaines dames. I will 
not speak more. One must be very galant to les dames. 
^Dey have invite me again to-day, to give me revanche ; 
mais — vous m'entendez, Mademoiselle,— one must first 
hareto live, before one can have to play. 

Min. I hope, sir, — — "~" 

Ric. Vous £tes bien bonne, Mademoiselle. 

Min. (takes Franziska aside). Franziska, I really 
feel for the man. Would he take it ill, if I offer him 
something ? 

Fr an. He does not look to me like a man who 
vtrould. 

Min. Very well ! Sir, I perceive that— you play, 
that you keep the bank ; doubtless in places where 
something is to be won. I must also confess that I 
.... am very fond of play. 

4* 
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Ric. Tant mieux, Mademoiselle, tant mieux ! Tous 
les gens d'esprit aiment le jeu a la f ureur. 

Mm. That I am very fond of winning ; that I like 
to trust my money to a man, who— knows how to play. 
Are you inclined, sir, to let me join you ? To let me 
have a share in your bank ? 

Ric. Comment, Mademoiselle, vous voulez §tre de 
moitie avec moi ? De tout mon coeur. 

Min. At first, only with a trifle. (Opens her desk 
and takes out some money.) 

Ric. Ah ! Mademoiselle, que vous 6tes char- 
mante! 

Min. Here is what I won a short time back ; only 
ten pistoles. I am ashamed, so little— 

Ric. Donnez toujours, Mademoiselle, donnez. (Takes 
it.) 
{a\ — Min. Without doubt, your bank, sir, is very consid- 
erable. 

Ric. Oh ! yes, vary considerable. Ten pistoles ! 
You shall have, Madame, an interest in my bank for 
one third, pour le tiers. Yes, one third part it shall be 
— something more. With a beautiful lady one must 
not be too exac. I rejoice myself , to make by that a 
liaison with Madame, et de ce moment je recommence 
a bien augurer de ma fortune. 

Min. But I cannot be present, sir, when you play. 

Ric. For why it necessaire dat you be present? We 
other players are honorable people between us. 
. Min. If we are fortunate, sir, you will of course 
bring me my share. If we are unfortunate 

Ric. I come to bring recruits, n'est-ce pas, Madame ? 

Min. In time recruits might fail. Manage our 
money well, sir. 



Scene III.] MINNA VON BARNHELM. 77 

Ric. What does Madame think me ? A simpleton, 
a stupid devil ? - 

Min. I beg your pardon. 

Ric. Je suis des bona, Mademoiselle. Savez-vous ce 
que cela veut dire ? I am of the quite practised 

Min. But still, sir, 



Ric. Je sais monter un eoup— 

Min. (amazed). Couldyou? 

Ric. Je file la carte avec une adresse. 

Min. Never. 

Ric. Je fais sauter la coupe avec une dexterite. 

Min. You surely would not, sir ! 

Ric. What not, Madame ; what not ? Donnez-moi 
im pigeonneau a plumer, et 

Min. Play false ! Cheat ! 

Ric. Comment, Mademoiselle? Vous appelez cela 
cheat ? Corriger la f ortune, l'enchainer sous ses doigts, 
etre sür de son fait, dat you call cheat ? Cheat ! Oh ! 
what a poor tongue is your tongue ! what an awkward 
tongue ! 

Min. No, sir, if you think so— 

Ric. Laissez-moi faire, Mademoiselle, and be trän- 
quille ! What matter to you how I play ! Enough ! to- 
morrow, Madame, you see me again or with hundred 
pistol, or you see me no more. Votre tres-humble, 
Mademoiselle, votre tres-humble. (Exit quickly.) 

Min. (looking after htm with astonishment and dis- 
pleasure). I hope the latter, sir. 

Scene HL— Minna and Franziska. 

Fran. (angrüy). What can I say ? Oh ! how grand ! 
how grand ! 
Min. Laugh at me ; I deserve it. (After reflect- 
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ing 9 more calmly.) No, do not laugh; I do not de- 
serve it. 

Fran. Excellent ! You have done a charming act 
—«et a knave upon his legs again. 

Mm. It was intended for an unfortunate man. 

Fran. And what is the best part of it, the fellow 
considers you like himself. Oh ! I raust follow him, 
and take the money from him. (Going.) 

Min. Franziska, do not let the coffee get quite cold ; 
pour it out. 

Fran. He must return it to you ; you have thought 
better of it ; you will not play in partnership with him. 
Ten pistoles ! You heard, my lady, that he was a beg- 
gar ! ( Minna jpours out the coffee her seif.) Who would 
give such a sum to a beggar ? And to endeavor, into 
the bargain, to save him the humiliation of having 
fbegged for it ! The charitable woman who, out of gen- 
| erosity, mistakes the beggar, is in return mistaken by 
i the beggar. It serves you right, my lady, if he consid- 
ers your gift as — I know not what. (Minna hands a 
cup of coffee to Franziska.) Do you wish to make my 
blood boil still more ? I do not want any. (MiNNAputo 
it down again.) " Parbleu, Madame, merit have no re- 
ward here" ( imitating the Frenchman). I think not, 
when such rogues are allowed to walk about unhanged. 

Min. (colctty and slowly, white sipping her coffee). 
Girl, you understand good men yery well ; but when 
will you learn to bear with the bad ? And yet they are 
also men ; and frequently not so bad as they seem. 
One should look for their good side. I fancy this French- 
man is nothing worse than vain. Through mere vanity 
he gives himself out as a false player ; he does not wish 
to appear under an Obligation to one ; he wishes to save 
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himself the thanks. Perhaps he may now go, pay his 
small debts, live quietly and frugally on the rest as far 
as it will go, and think no more of play. If that be so, 
Franziska, let him come for recruits whenever he 
pleases. (Oives her cup to Franziska.) There, put it 
down ! But, teil me, should not Tellheim be here by 
this time? 

Fran. No, my lady, I can neither find out the bad 
side in a good man, nor the good aide in a bad man. 

Min. Surely he will come ! 

Fran. He ought to remain away t You remark in 
him — in him, the best of men — a little pride ; and there- 
f ore you intend to tease him so cruelly ! 

Min. Are you at it again? Besilent! I will have 
it so. Woe to you if you spoil this fun of mine .... 
if you do not say and do all, as we have agreed. I will 
leave you with him alone ; and then — but here he 
comes. 

Scene IV. Paul Werner (comes in, carrying himself 
very erect as if on duty) , Minna, Franziska. 

Fran. No, it is only his dear Sergeant. 

Min. Dear Sergeant ! Whom does the " dear " refer 
to? 

Fran. Pray, my lady, do not make the man embar- 
rassed. Your servant, Mr. Sergeant ; what news do you 
bring us ? 

Wer. (goes up to Minna, without noticing Franziska.) 
Major von Tellheim begs to present, through me, Ser- 
geant Werner, his most respectful compliments to 
Fräulein von Barnhelm, and to inform her that he will 
be here directly. 

Min. Where is he then ? 



'J 
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Wer. Your ladyship will pardon him ; we left our 
quarters bef ore it began to strike three ; but the pay- 
master met us on the way ; and because conversation 
with those gentlemen has no end, the Major made me a 
sign to report the case to your ladyship. 

Min. Very well, Mr. Sergeant. I only hope the pay- 
master may have good news for him. 

Wer. Such gentlemen seldom have good news for 
Office rs. — Has your ladyship any orders ? (Going.) 

Fr an. Why, where are you going again, Mr. Ser- 
geant ? Had not we somethingto say to each other ? 

Wer. (in a whisper to Franziska, and serionsly). 
Not here, little woman ; it is against respect, against 
discipline Your ladyship 

Min. Thank you for your trouble. I am glad to have 

made your acquaintance. Franziska has spoken in high 

praise of you to me. (Werner makes a stiff bow, and 

goe8.) 

Scene V.— Minna, Franziska. 

Min. So that is your Sergeant, Franziska? 

Fran. (aside) . I have not time to reproaoh her for 
that jeering your. (Aloud.) Yes, my lady , that is my 
Sergeant. You think him, no doubt, somewhat stiff 
and wooden. He also appeared so to me just now ; but 
I observed, he thought he must march past you as if 
on parade. And when soldiers are on parade, they cer- 
tainly look more like wooden dolls than men. You 
should see and hear him when he is himself. 

Min. So I should indeed ! 

Fran. He must still be in the next room ; may I go 
and talk with him a little ? 

Min. I refuse you this pleasure unwillingly : but you 
must remain here, Franziska. You must be present at 
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our conversation. Another thing occurstome. (Takes 
her ring from her flnger.) There, take my ring ; keep 
it for me, and give me the Major's in the place of it. 

Fran. Why so ? 

Min. (whiht Franziska is fetching the ring). I 
scarcely know, myself ; but I fancy I see, beforehand, 
how I may make use of it. Some one is knocking. 
Give it to me, quickly. (Puts the ring on.) It is he. 

Scene VI. — Major von Tellheim (in the same coat i but 
otherwise as Franziska advised) t Minna, Franziska. 

Maj. T. Madam, you will excuse the delay. 

Min. Oh ! Major, we will not treat each other in quite 
such a military fashion. You are here now ; and to 
await a pleasure, is itself a pleasure. Well (looking at 
him and smiling) , dear Tellheim, have we not been like 
children ? 

Maj. T. Yes, Madam ; like children, who resist when 
they ought to obey quietly. 

Min. We will drive out, dear Major, to see a little of 
the town, and afterwards to meet my uncle. 

Maj. T. What \ 

Min. You see, we have not yet had an opportunity 
of mentioning the most important matters even. He 
is coming here to-day. It was accident that brought 
me here without him, a day sooner. 

Maj. T. Count von Bruchsal ! Has he returned ? 

Min. The troubles of the war drove him into Italy : 
peace has brought him back again. Do not be uneasy, 
Tellheim ; if we formerly feared on his part the greatest 
obstacle to our union 

Maj. T. To our union ! 

Min. He is now your f riencL He has heard too much 
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good of you from too many people, not to become so. 
He longa to become personally acquainted with the man 
whom his heiress has chosen. He comes as uncle, as 
guardian, as father, to give nie to you. 

Maj. T. Ah ! dear lady, why did you not read my 
letter ? Why would you not read it? 

Min. Your letter ! Oh ! yes, I remember you sent 
me one. What did .you do with that letter, Franziska? 
Did we, or did we not read it ? What was it you wrote 
to me, dear Teilheim? 

Maj. T. Nothing but what honor commands me. 

Min. That is, not to desert an honorable woman who 
loves you. Certainly that is what honor commands. 
Indeed, I ought to have read your letter. But what I 
have not read, I shall hear, shall not I ? 

Maj. T. Yes, you shall hear it. 

Min. No, I need not even hear it. It speaks for it- 
seif. As if you could be guilty of such an unworthy act, 
as not to take me ! Do you know that I should be 
pointed at for the rest of my life ? My countrywomen 
would talk about me and say, " That is she, that is the 
Fräulein von Barnhelm, who fancied that because she 
was rieh she could marry the noble Teilheim ; as if such 
men were to be caught with money." That is what 
they would say, for they are all envious of me. That I 
am rieh they cannot deny ; but they do not wish to 
acknowledge that I am also a tolerably good girl, who 
would prove herseif worthy of her husband. Is that 
not so, Teilheim ? 

Maj. T. Yes, yes, Madam, that is like your country- 
women. They will envy you exceedingly a discharged 
officer, with sullied honor, a cripple, and a beggar. 

Min. And are you all that? If I mistake not, you 
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told me something of the kind this forenoon. Therein 
is good and evil mixed. Let us examine each Charge 
more closely. You are discharged? So you say. I 
thought your regiment was only drafted into another. 
How did it happen that a man of your merit was not 
retained ? — , 

Maj. T. It has happen ed, as it must happen. * The 
great ones are convinced that a soldier does very little 
through re gard for frhem . not much more from a sense 
of duty, but everything for his own advantage. \t What 
then can they think they owe him ? Peace Käsrmade a 
great many, like myself , superfluous to them ; and at 
last we shall all be superfluous. 

Mm. You talk as a man must talk, to whom in return 
the great are quite superfluou s. And never were they 
more so than now. I return my best thanks to the great 
ones that they have given up their Claims to a man 
whom I would very unwillingly have shared with them. 
I am your sovereign, Teilheim ; you want no other 
master. To find you discharged, is a piece of good for- 
L _ - jiune I dared scarcely dream of ! But you are not only 
discharged ; you are more. And what are you more ? 
A cripple, you say ! Well ! (loohing at him from head 
to foot) , the cripple is tolerably whole and upright — 
appears still to be pretty well, and strong. Dear Tell- 
heim, if you expect to go begging on the strength of 
your limbs, I prophesy that you will be relieved at 
very f ew doors ; except at the door of a good-natured 
girl like myself. 

Maj. T. I only hear the joking girl now, dear 
Minna. 

Min. And I only hear the "dear Minna" in your 
chiding, I will not joke any longer ; for I recollect 
5 
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that after all you are something of a cripple. You 
are wounded by a shot in the right arm ; but, all things. 
considered, I do not find much fault with that. I am 
so much the more secure from your blows. 

Maj. T. Madam ! 

Min. You would say, " You are so much the less 
secure from mine." Well, well, dear Tellheim, I hope 
you will not drive me to that. 

Maj. T. You laugh, Madam. I only lament that I 
cannot laugh with you. 

Min. Why not? "What have you to say against 
laughing? Cannot one be very serious eveu whilst 
/ laughing ? Dear Major, laughter keeps us more rationalf 
\ than vexation. The proof is before us. Your laughing 
friend judges of your circumstances more correctly 
than you do yourself. Because you are discharged, 
you say your honor is sullied ; because you are wounded 
in the arm, you call yourself a cripple. Is that right? 
Is that no exaggeration ? And is it my doing that all 
exaggerations are so open to ridicule ? I dare say, if I 
examine your beggary that it will also be as little able 
to stand the test. You may have lost your equipage 
once, twice, or thrice ; your deposits in the hands of 
this or that banker may have disappeared together with 
those of other people ; you may have no hope of seeing 
this or that money again which you may have advanced 
in the Service ; but are you a beggar on that account ? 
If nothing eise remained to you but what my uncle is 
bringing for you— 

Maj. T. Your uncle, Madam, will bring nothing 
for me. 

Min. Nothing but the two thousand pistoles which 
you so generously advanced to our government. 
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Maj. T. If you had but read my letter, Madam ! 

Min. Well, I diel read it. But what I read in it, on 
this point, is a perfect riddle. It is impossible that any 
one should wish to turn a noble action into a crime. 
But explain to me, dear Major. 

Maj. T. You remember, Madam, that I had orders 
to collect the contribution for the war most strictly in 
cash in the districts in your neighborhood . I wished 
to forego this severity, and advanced the money that 
was deficient myself . 

Min. I remember it well. I loved you for that deed 
before I had seen you. 

Maj. T. The government gave me their bill, and I 
wished, at the signing of the peace, to have the sum 
entered amongst the debts to be repaid by them. The 
bill was acknowledged as good, but my ownership of 
the same was disputed. People looked incredulous, 
when I declared that I had myself advanced the amount 
in cash. It was considered as bribery , as a douceur f rom 
the government, because I at once agreed to take the 
smallest sum with which I could have been satisfied in 
a case of the greatest exigency. Thus the bill went 
from my possession, and if it be paid, will certainly 
not be paid to me. Hence, Madam, I consider my 
honor to be suspected ! not on aecount of my discharge, 
which, if I had not reeeived, I should have applied for. 
You look serious, Madam ! Why do you not laugh ? 
Ha ! ha ! ha ! I am laughing, 

j Mjn. Oh ! stifle that laugh, Teilheim, I implore you ! 

'- It is the terrible laugh of misanthropy. * No, you are 
not the man to repent of a good deed, because it may 
have had a bad result for yourself . Nor can these con- 
sequences possibly be of long duration. The truth must 
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come to light. The testimony of my uncle, of our 
government 

Maj. T. Of your uncle ! Of your government ! Ha ! 
ha ! ha ! , 

Min. That laugh will kill me, Teilheim. I If you be- 
lieve in virtue and Providence, Teilheim, do not laugh 
so ! J I never heard a curse more terrible than that 
laugh ! But, viewing the matter in the worst light, if 
they are determined to mistake your character here, 
with us you will not be misunderstood. No, we can- 
not, we will not, misunderstand you, Teilheim. And 
if our government has the least sentiment of honor, I 
know what it must do. But I am foolish ; what would 
that matter? Imagine, Tellheim, that you have lost 
the two thousand pistoles on some gay evening. The 
king was an unfortunate card for you : the queen 
(pointing to herseif) will be so much the more favorable. 
Providence, believe me, always indemnifies a man 
of honor — often even beforehand. The action which 
was to cost you two thousand pistoles, gained you me. 
Without that action, I never should have been desirous 
of making your acquaintance. You know I went unin- 
vited to the first party where I thought I should meet 
you. I went entirely on your account. I went with 
a fixed determination to love you — I loved you already ! 
with the fixed determination to make you mine, if I 
should find you as dark and ugly as the Moor of Venice. 
So dark and ugly you are not ; nor will you be so jealous. 
But, Tellheim, Tellheim, you are yet very like him ! 
Oh! the unmanageable, stubborn man, who always keeps 
,' his eye fixed upon the phantom of honor, and becomes 
hardened against every other sentiment! Your eyes 
, this way! Upon me, me, Tellheim! (He remaina 
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thoughtful and immovable, with his eyes fixed ort one 
spot.) Of what are you thinking? Do you not hear 
me ? 

Maj. T. (absent). Oh, yes ; but teil me, how came 
the Moor into the Service of Venice ? Had the Moor no 
country of his own ? Why did he hire his arm and his 
blood to a f oreign land ? 

Min. (cUarmed). Of what are you thinking, Teilheim ? 
It is time to break off. Come ! (taking Mm by the hand). 
Franziska, let the carriage be brought round. 

Maj. T. (disengaging his hand, and foUovnng Fran- 
ziska) . No, Franziska ; I cannot have the honor of ac- 
companying your mistress» Madam, let me still retain 
my senses unimpaired for to-day, and give me leave to 
go. You are on the right way to deprive me of them. 
I resist it as much as I can. But hear, whilst I am 
still myself , what I have firmly determined, and from 
which nothing in the world shall turn me. If I have 
not better luck in the game of life; if a complete 
change in my fortune does not take place ; if 

Min. I must interrupt you, Major. We ought to 
have told him that at first, Franziska. — You remind 
me of nothing. — Our conversation would have taken 
quite & different turn, Tellheim, if I had commenced 
with the good news which the Chevalier de la Mar- 
liniere brought just now. 

Maj. T. The Chevalier de la Marliniere ! Who is he ? 

Fean. He may be a very honest man, Major von 
Tellheim, except that 

Min. Silence, Franziska ! Also a discharged officer 
from the Dutch service, who 

Maj. T. Ah ! Lieutenant Riccaut ! 

Min. He assured us he was a friend of yours. 

5* 
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Maj. T. I assure you that I am not his. 

Min.* And that some minister orother had told him, 
in confidence, that your business was likely to have the 
very best termination. A letter from the king must 
now be on its way to you. 

Maj. T. How came Riccaut and a minister in Com- 
pany ? Something certainly must have happened con- 
cerning my affair ; for just now the paymaster of the 
forces told me that the king had set aside all the 
evidence offered against me, and that I might take 
back my promise, which I had given in writing, not to 
depart from here until acquitted. But that will be all. 
They wish to give me an opportunity of getting away. 
But they are wrong, I shall not go. Sooner shall the 
utmost distress waste me away before the eyes of my 
calumniators, than 

Min. Obstinate man ! 

Maj. T. I require no favor ; I want justice. My 
honor 

Min. The honor of such a man 

Maj. T. (warrrdy) . No, Madam, you may be able to 
judge of any other subject, but not of this. Honor is 
not the voice of conscience, not the evidence of a few 
honorable men 

Min. No, no, I know it well. Honor is . ". . . 
honor. 

Maj. T. In short, Madam .... You did not let me 
finish.— I was going to say, if they keep from me so 
shamefully what is my own ; if my honor be not per- 
fectly righted— I cannot, Madam, ever be yours, for I 
am not worthy, in the eyes of the world, of being 
yours. Minna von Barnhelm deserves an irreproach- 
able husband. It is a worthless love which does not 
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scruple to expose its object to scorn. He iß a worthless 
man, who is not asbamed to owe a woman all his good 
f ortune ; whose blind tenderness 

Min. And is that really your feeling, Major ? (turn- 
ing her back suddenly). Franziska ! 

Maj. T. Do not be angry. 

Min. (aside to Franziska). Now is the time ! What 
do you advise me, Franziska ? 

Fran. I advise nothing. But certainly he goes 
rather too far. 

Maj. T. (approaching to Interrupt them). You are 
angry, Madam. 

Min. (ironicaUy). I? Not in the least. 

Maj. T. If I loved you less— — 

Min. (still in the same tone). Oh ! certainly, it would 
be a misfortune for me. And hear, Major, I also will 
not be the cause of your unhappiness. One should love 
with perf ect disinterestedness. It is as well that I have 
not been more open ! Perhaps your pity might have 
granted to me what your love refuses. (Drawing the 
ring slowly from her finger. ) 

Maj. T. What does this mean, Madam ? 

Min. No, neither of us must make the other either 
more or less happy. True love demands it. I believe 
you, Major ; and you have too much honor to mistake 
love. 

Maj. T. Are you jesting, Madam ? 

Min. Here! take back the ring with which you 
plighted your troth to me. (Qives him the ring.) Let 
it be so ! We will suppose we have never met. 

Maj. T. What do I hear t 

Min. Does it surprise you ! Take it, sir. You surely 
have not been pretending only t 
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Maj. T. (takes the ring from Tier). Heavens! can 
Minna speak thus t 

Min. In one case you cannot be mine ; in no case 
can I be yours. Your misfortune iß probable ; mine ia 
certain. Farewell ! (Is going.) 

Maj. T. Where are you going, dearest Minna ? 

Min. Sir, you insult me now by that term of endear- 
men t. 

Maj. T. What is the matter, Madam ? Where are 
you going? 

Min. Leave me. I go to hide my tears from you, 
deceiver ! (Exit.) 

Scene VII.— Major von Tellheim, Franziska. 

Maj. T. Her tears? And I am to leave her. (Is 
äbout tofollow her.) 

Fran. (holding him back). Surely not, Major. You 
would not follow her into her own room ! 

Maj. T. Her misfortune ? Did she not speak of mis- 
fortune ? 

Fran. Yes, truly ; the misfortune of losing you, 
after 

Maj. T. After? After what? There is more in 
this. What is it, Franziska ? Teil me ! Speak ! 

Fran. After, I mean, she has made such sacrifices 
on your account. 

Maj. T. Sacrifices for me ? 

Fran. Well, listen. It is a good thing for you, 
Major, that you are freed from your engagement with 
her in this manner. — Why should I not teil you? It 
cannot remain a secret long. We havefled from home. 
Oount von Bruchsal has disinherited my mistress, 
because she would not aeeept a husband of his choiee» 
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On that every one deserted and slighted her. What 
could we do ? We determined to seek him, whom 

Maj. T. Enough ! Come, and let me throw myself 
at her feet. 

Fran. What are you thinking about ! Rather go, 
and thank your good fortune. 

Maj. T. Pitiful creature ! For what do you take 
me ? Yet no, my dear Franziska, the advice did not 
come f rom your heart. Forgive my anger ! 

Fran. Do not detain me any longer. I must see 
what she is about. How easily something might 
happen to her. Go now, and come again, if you like. 
(FoUows Minna.) 

Scene VIII.— Major von Tellheim. 

Maj. T. But, Franziska! Oh! I will wait your 
return here. — No, that is more torturing ! — If she is in 
earnest, she will not ref use to forgive me. — Now I want 
your aid, honest Werner ! — No, Minna, I am no deceiver ! 
(Rushesoff.) 

ACT V. 

Scene L— Major von Tellheim (from one side), 

Werner (from the other.) 

Maj. T. Ah ! Werner ! I have been looking for you 
everywhere. Where have you been ? 

Wer. And I have been looking for you, Major ; that 
is always the way. — I bring you good news. 

Maj. T. I do not want your news now ; I want your 
money. Quick, Werner, give me all you have ; and 
then raise as much more as you can. 

Wer. Major ! Now, upon my life, that is just what 
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I said — " He will borrow money from me, when he has 
got it himself to lend." 

Maj. T. You surely are not seeking excuses ! 

Wer. That I may have nothing to upbraid you with, 
take it with your right hand, and give it me again with 
your left. 

Maj. T. Do not detain me, Werner. It is my Inten- 
tion to repay you ; but when and how, God knows ! 

Wer. Then you do not know yet that the treasury 
has received au order to pay you your money ? I just 
heard it at 

Maj. T. What are you talking about ? What non- 
sense have you let them palm off on you ? Do you not 
see that if it were true I should be the first person to 
know it ? In short, Werner, money ! money ! 

Wer. Very well, with pleasure. Here is some ! A 
hundred louis d'ors there, and a hundred ducats there. 
{Qives him both.) 

Maj. T. Werner, go and give Just the hundred louis 
d'ors. Let him redeem the ring again, on which he 
raised the money this morning. But whence will you 
get some more, Werner ? I want a good deal more. 

Wer. Leave that to me. The man who bought my 
farm lives in the town. The date for payment is a fort- 
night henoe, certainly ; but the money is ready, and by 
a reduction of one half per cent 

Maj. T. Very well, my dear Werner ! You see that 
I have had recourse to you alone — I must also confide 
all to you. The young lady you have seen is in 
distress 

Wer. Thatisbad! 

Maj. T. But to-morrow she shall be my wife. 

Web. That is good! 
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Maj. T. And the day after, I leave this place with 
her. I can go ; I will go. I would sooner throw over 
everything here ! Who knows where some good luck 
may be in störe for me. If you will, Werner, come 
with us. We will serve again. 

Wer. Really ? But where there is war, Major ! 

Maj. T. To be sure. Go, Werner, we will speak of 
this again. 

Wer. Oh ! my dear Major ! The day after to- 

morrow I Why not to-morrow ? I will get everything 

ready. In Persia, Major, there is a famous war ; what 
do you say ? 

Maj. T. We will think of it. Only go, Werner ! 

Wer. Hurrah ! Long live Prince Heraclius ! (Exit.) 

Scene H.— Major von Tellheim. 

Maj. T. How do I f eel ! . . . . My whole soul has ac- 
quired a new impulse. My own unhappiness bowed me 
to the ground ; made me fretful, short-sighted, shy, 
careless: her unhappiness raises me. I see clearly 
again, and feel myself ready and capable of under- 
taking anything for her sake. Why do I tarry ? ( Ia 
going towarda Minna's room, when Franziska come» 
out of it.) 

Scene m.— Franziska, Major von Tellheim. 

Fran. Is it you? I thought I heard your voice. 
What do you want, Major ? 

Major T. Whatdol want! What is she doing? 
Come! 

Fran. She is just going out for a drive. 

Maj. T. And alone ? Without me ? Where to l 
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Fran. Have you forgotten, Major? 

Maj. T. How silly you are, Franziska ! I irritated 
her, and she was angry. I will beg her pardon, and she 
will forgive me. 

Fran. What ! After you have taken the ring back, 
Major ! 

Maj. T. Ah ! I did that in my confusion. I had 
forgotten about the ring. Where did I put it? 
(Searchesfor it.) Here it is. 

Fran. Is that it ? (Aside, aa he puts it again in his 
pocket.) If he would only look at it closer ! 

Maj. T. She pressed it upon me so bitterly. But I 
have forgotten that. A füll heart cannot weigh words. 
She will not for one moment refuse to take it again. 
And have I not hers ? 

Fran. She is now waiting for it in return. Where 
is it, Major ? Show it to me, do ! 

Maj. T. (embarrassed) . I have .... forgotten to put 
it on. Just— Just will bring it directly. 

Fran. They are something alike, I suppose ; let me 
look at that one. I am very fond of such things. 

Maj. T. Another time, Franziska. Come now. 

Fran. (aside) . He is determined not to be drawn out 
of his mistake. 

Maj. T. What do you say ? Mistake ! 

Fran. It is a mistake, I say, if you think that my 
mistress is still a good match. Her own fortune is far 
f rom considerable ; by a few calculations in their own 
favor her guardians may reduoe it to nothing. She 
txpected everything from her uncle; but this cruel 
uncle 

Maj. T. Let him go ! Am I not man enough to 
xnake it all good to her again t 
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Fran. Do you hear ? She is ringing ; I must go in 
again. 

Maj. T. I will accompany you. 

Fran. For heaven's sake, no ! She forbade me ex- 
pressly to speak with you. Come in at any rate a lit- 
tle time after me. (Goesin.) 

Scene IV.— Major von Tellheim. 

Maj. T. (Calling after her.) Announce me ! Speak 
for me, Franziska ! I shall follow you directly. What 
shall I say to her ? Yet where the heart can speak, no 
preparation is necessary . There is one thing only which 
may need a studied turn .... thisreserve, this scrupu- 
lousness of throwing herseif, unf ortunate as she is, into 
my arms ; this anxiety to make a false show of still pos- 
sessing that happiness which she has lost through me. 
How she is to exculpate herseif to herseif — for by me 
it is already forgiven — for this distrust in my honor, 
in her own worth .... Ah ! here she comes. 

Scene V.— -Minna, Franziska, Major von Tellheim. 

Min. (speaking as she comes out, as ifnot aware of the 
Major's presence) . The carriage is at the door, Fran- 
ziska, is it not ? My fan. ! 

Maj. T. (advancing to her). Where are you going, 
Madam ? 

Min. (with forced coldness) . I am going out, Major. 

I guess why you have given yourself the trouble of 

coming back : to return me my ring. — Very well, 

Major von Tellheim, have the goodness to give it to 

Franziska. — Franziska, take the ring from Major von 

Tellheim ! — I have no time to lose. (2s going.) 
6 
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Maj. T. (stepping before her). Madam ! Ah ! What 
have I heard ? I was unworthy of such love. 

Min. So, Franziska, you have— 

Fran. Told him all. 

Maj. T. Do not be angry with me, Madam. I am 
no deceiver. You have, on my account, lost much (n . 
the eyes of the world, but not in mine. In my eyes you * 
have gained beyond measure by this loss. It was too % 
sudden. You feared it might make an unfavorable 
impression on me ; at first you wished to hide it f rom 
me. I do not complain of this m ist rast. It arose from 
the desire to retain my affection. That desire is my 
pride. You found me in distress ; and you did not wish 
to add distress to distress. You could not divine how 
far your distress would raise me above any thoughts of 
my own. 

Min. That is all very well, Major, but it is now over. 
I have released you from your engagement ; you have, 
by taking back the ring 

Maj. T. Consented to nothing ! On the contrary, I 
now consider myself bound more firmly than ever. 
You are mine, Minna, mine forever. (Takesoff the 
ring.) Here, take it for the second time — the pledge 
of my fidelity. 

Min. I take that ring again ! That ring ? 

Maj. T. Yes, dearest Minna, yes. 

Min. What are you asking me ? that ring ? 

Maj.T. You received it for the first time from my hand, 
when our positions were similar and the circumstances 
propitious. They are no longer propitious, but are again 
similar. Equality is always the strongest tie of love. 
Permit me, dearest Minna I (Seizes her hand to put on 
the ring.) 
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Mm. What ! by foroe, Major ! No, there iß no power 
in the world which shall compel me to take back that 
ring ! Do you think that I am in want of a ring ? Oh t 
you may see (pointing to her ring) that I have another 
here which is in no way inferior to yours. 

Fran. (aside). Well, if he does not see it now ! 

Maj. T. (lettingfall Tier hand). Whatis this? I see 
Fräulein von Barnhelm, but I do not hear her. — You 
are pretending. — Pardon me, that I use your own 
words. 

Min. (in Tier natural tone). Did those words offend 
you, Major ? 

Maj. T. They grieved me much. 

Min. (affected). They were not meant to do that, 
Tellheim. Forgive me, Teilheim. 

Maj. T. Ah ! that friendly tone teils me you are 
yourself again, Minna ; that you still love me. 

Fran. (exclaims) . The joke would soon have gone 
a little too far. 

Min. (in a commanding tone) . Franziska, you will 
not interfere in our affairs, I beg. 

Fran. (aside, in a surprised tone). Not enough 
yet! 

Min. Yes, sir, it would only be womanish vanity 
in me to pretend to be cold and scornf ul. No ! Never t 
You deserve to find me as sincere as yourself. I do love 
you still, Tellheim, I love you still ; but notwithstand- 
ing 

Maj. T. No more, dearest Minna, no more t (Seizes 
her hand again toput on the ring.) 

Min. (draunng back her hand) . Notwithstanding, so 
much the more am I determined that that shall never be, 
—never I— Of what are you thinking, Major ? — I thought 
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your own distress was sufficient. You must remain 
here ; you must obtain by obstinacy — no better phrase 
occurs to me at the raoment — the most perf ect satisfac- 

tion, obtain it by obstinacy Andthateventbough 

tbe utmost distress should waste you away before the 

eyes of your calumniators 

Maj. T. So I thought, so I said, when I knew not 
wbat I thought or said. Chagrin and stifiing rage had 
enveloped my whole soul ; love itself , in the füll blaze 
of happiness, could not illumine it. But it has sent ita 
daughter, Pity , inore familiär with gloomy misfortune, 
and she has dispelled the cloud, and opened again all 
the avenues of my soul to sensations of tenderness. 
The impulse of self-preservation awakes, when I have 
something more precious than myself to support, and to 
Bupport through my own exertions. Do not let the 
word " pity " offend you. From the innooent cause of 
our distress we may hear the term without humiliation. 
I am this cause ; through me, Minna, have you lost 
friends and relations, fortune and country. Through 
me, in me, must you find them all again, or I shall have 
the destruction of the most lovely of her sex upon my 
soul. Let me not think of a future in which I must 
detest myself. — No, nothing shall detain me here longer. 
From this moment I will oppose nothing but contempt 
to the injustice which I suffer. Is this country the 
world ? Does the sun rise here alone ? Where can I 
not go? In what Service shall I be refused? And 
should I be obliged to seek it in the most distant clime, 
only follow me with confidence, dearest Minna — we 
shall want f or nothing. I have a f riend who will assist 
me with pleasure. 
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Scene VI.— An Ordebly, Major von Tellheim, Minna, 

Franziska. 

Fran. (seeing the Orderlt). Hist, Major ! 

Maj. T. (to the Orderlt). Who do you want? 

Ord. I am looking for Major von Teilheim. Ah ! 
you are the Major, I see« I have to give you this letter 
from His Majesty the King (taking one out ofhis bog.) 

Maj. T. Tome? 

Ord. According to the direction. 

Min. Franziska, do you hear ? The Chevalier spoke 
the truth after all. 

Ord. (whilst Tellheim takes the letter) . I heg your 
pardon. Major ; you should properly have had it yester- 
day , but I could not find you out. I learnt your address 
this morning only from Lieutenant Riocaut, on parade. 

Fran. Do you hear, my lady ? — That is the Cheva- 
lier^ minister. " What is the name of de ministre out 
dere, on de broad place ? n 

Maj. T. I am eztremely obliged to you for your 
trouble. 

Ord. It is my duty, Major. (Exit.) 

Scene VII.— Major von Tellheim, Minna, Franziska. 

Maj. T. Ah ! Minna, what is this ? What does this 
contain ? 

Min. I am not entitled to extend my curiosity so far. 

Maj. T. What ! You would still separate my fate 
from yours? — But why do I hesitate to open it? It 
cannot make me more unhappy than I am : no, dearest 
Minna, it cannot make us more unhappy — but perhaps 
more happy ! Permit me. (White he opens and read* 
the letter , the Landlord comes stealthüy on the stage.) 

6* 
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Soene VIII.— Landlord, the rest a* before. 

Land, (to Franziska). Hist ! my pretty maid ! A 
word ! 

Fran. (to tJie Landlord). Mr. Landlord, we do not 
yet know ourselves what is in the letter. 

Land. Who wants to know about the letter t I come 
about the ring. The lady must give it to me again, di- 
rectly. Just is there, and wants to redeem it. 

Min. (who in the meantime has approached the Land- 
lord). Teil Just that it is already redeemed ; and teil 
him by whom — by me. 

Land. But 

Min. I take it upon mysolf. Go ! (Exit Landlord.) 

Scenb IX.— Major von Tellheim, Minna, Franziska. 

Fran. And now, my lady, make it up with the poor 
Major. 

Min. Oh ! kind intercessor ! As if the difficulties 
must not soon ezplain themselves. 

Maj. T. {öfter reading the letter, with much emotion.) 
Ah ! nor has he herein belied himself ! Oh ! Minna, 
what justice ! what clemency t This is more than I 
ezpected ; more than I deserve ! — My fortune, my 
honor, all is re-established ! — Do I dream ? (Looking at 
the letter, as ifto convince himself.) No, no delusion 
born of my own desires ! Read it yourself , Minna ; 
read it yourself ! 

Min. I would not presume, Major. 

Maj. T. Presume ! The letter is to me ; to your 
Tellheim, Minna. It contains— what your uncle cannot 
take f rom you. You must read it ! Do read it. 

Min. If it affords you pleasure, Major. (Takes the 
letter and reada.) 
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" My dear Major von Teilheim, 

"I hereby inform you, that the business which 
cansed me some anxiety on account of your honor, has 
been cleared up in your favor. My brother bad a more 
detailed knowledge of it, and his testimony has more 
than proved your innocence. The Treasury has received 
Orders to deliver again to you the bill in question, and 
to reimburse the sum advanced. I have also ordered 
that all Claims which the Paymaster's Office brings 
forward against your accounts be nullified. Please to 
inform me whether your health will allow of your tak- 
ing active service again. I can ill spare a man of your 
courage and sentiments. I am your gracious King," 
etc. 

Maj. T. Now, what do you say to that, Minna ? 

Min. (folding up and returning the letter) . I ? Noth- 
ing. 

Maj. T. Nothing? 

Min. Stay — y es. That your king, who is a great man , 
can also be a good man. — But what is that to me ! He 
is not my king. 

Maj. T. And do you say nothing more? Nothing 
about ourselves? 

Min. You are going to serve again. From Major, 
you will become Lieutenant-Colonel, perhaps Colonel. 
I congratulate you with all my heart. 

Maj. T. And you do not know me better? No, 
since f ortune restores me sufficient to satisfy the wishes 
of a reasonable man, it shall depend upon my Minna 
alone, whether for the future I shall belong to any one 
eise but her. To her Service alone my whole life shall 
be devoted ! The service of the great is dangerous, and 
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does not repay the trouble, the restraint, the humilia- 
tion which it costs. Minna is not amongst those vain 
people who love nothing in their husbands beyond their 
titles and positions. She will love me for myself ; and / 
for her sake I will forget the whole world. I became a / 
soldier from party feeling — I do not myself know onr 
what political prinoiples — and from the whim that it fs 
good for every honorable man to try the profession pf 
arms for a time, to make himself familiär with danger, 
and to loarn coolness and determination. Extreme 
necessity alone could have compelled me to make this 
trial a fixed mode of life, this temporary occupation a 
profession. But now that nothing compels me, my 
whole and sole ambition is to be a peaceful and con- 
tented man. This with you, dearest Minna, I shall in- 
fallibly become ; this in your society I shall unchange- 
ably remain. Let the holy bond unite us to-morrow ; 
and then we will look round us, and in the whole wide 
habitable world seek out the most peaoeful, the bright- 
est, most smiling nook whioh wants but a happy oouple 
to be a Paradise. There we will d well ; there shall each 
day .... What is the matter, Minna? (Minna turns 
away uneasily, and endeavors to hide her emotion.) 

Min. (regaining her composure). It is cruel of you, 
Teil heim, to paint such happiness to me, when I am 
forced to renounoe it. My loss 

Maj. T. Your loss ! Why name your loss ? All that 
Minna could lose is not Minna. You are still the sweet- 
est, dearest, loveliest, best creature under the sun ; all, 
goodness and generosity, innocence and Miss I Now 
and then a little petulant ; at times somewhat wilf ul— ' 
so muoh the better t So muoh the better! Minna 
would otherwise be an angel, whom I should honor 
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with trepidation, but not dare to love. ( Takes her hand 
to kiss it. ) 

Min. (draiving away her hand). Not so, sir. Why 
this sudden change ? Is this flattering irapetuous lover 
the cold Teilheim ! — Could his returning good fortune 
alone create this ardor in him? He will permit me 
during his passionate excitement to retain the power of 
reflection for us both. When he could himself reflect, 
I heard him say — " it is a worthless love which does 
not scraple to expose its object to scorn " — True ; and I 
aspire to as pure and noble a love as he himself. Now, 
when honor oalls him, when a great monarch solicits 
his Services, shall I consent that he shall give himself 
up to love-sick dreams with me ? that the iliustrious 
warrior shall degenerate into a toying swain? No, 
Major, follow the call of your higher destiny. 

Maj. T. Well ! if the busy world has greater charms 
for you, Minna, let us remain in the busy world ! How 
m&an, how poor is this busy world ; you now only 
know its gilded surface. Yet certainly, Minna, you 
will. .... But let it be so ! until then t Your charms 
shall not want admirers, nor will my happiness lack 
enviers. 

Min. No, Tellheim, I do not mean that ! I send you 
back into the busy world, on the road of honor, with- 
out wishing to accompany you. Tellheim will there 
require an irreproachable wife ! A fugitive Saxon giri 
who has thrown herseif upon him 

Maj. T. (starting up, and looking flercely about him) 
Who dare say that ! Ah ! Minna, I feel afraid of my 
seif, when I imagine that any one but yourself coulc, 
have spoken so. My anger against him would know no 
bounds. 
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Min. Exactly ! That is just what I fear. You 
would not endure one word of calumnyagainstme,and 
yet you would have to put up with the very bitterest 
every day. In short, Teilheim, hear what I have firmly 
determined, and from which nothing in the world shall 
turn me 

Maj. T. Before you proceed, I implore you, Minna, 
reflect f or one moment, that you are about to pronounce 
a sentence of lif e or death upon me I 

Min. Without a moment's reflection I .... As cer- 
tainly as I have given you back the ring with which 
you formerly pledged your troth to me, as certainly as 
you have taken back that same ring, so certainly shall 
the unfortunate Minna never be the wife of the fortu- 
nate Teilheim ! 

Maj. T. And herewith you pronounce my sentence. 

Min. Equality is the only sure bond of love. The 
happy Minna only wished to live for the happy Tell- 
heim. Even Minna in misfortune would have allowed 
herseif to be persuaded either to increase or to assuage 

the misfortune of her friend through herseif 

He must have seen, before the arrival of that letter, 
which has again destroyed all equality between us, 
that in appearance only I refused. 

Maj. T. Is that true ? I thank you, Minna, that you 
have not yet pronounced the sentence. You will only 
marry Tellheim when unfortunate? You may have 
him. (Coolly.) I perceive now that it would be inde- 
corous in me to accept this tardy justice ; that it will 
be better if I do not seek again that of which I have 
been deprived by such shameful suspicion. Yes ; I 
will suppose that I have not received the letter. Behold 
my only answer to it ! (About to tear it up.) 
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Min. (stopping htm.) What are you going to do, 
Teilheim ? 

Maj. T. Obtain your hand. 

Min. Stop ! 

Maj. T. Madam, it is torn without fail if you do not 
quickly recall your words. — Then we will see what eise 
you may have to object to in me. # 

Min. What ! In such a tone ? Shall I, must I, thus 
become contemptible in my own eyes ? Never I She 
is a worthless creature, who is not ashamed to own her 
whole happiness to the blind tenderness of a man ! 

Maj. T. False ! utterly false ! 

Min. Can you venture to find fault with your own 
words when Coming f rom my Ups ? 

Maj. T. Sophistry ! Does the weaker sex dishonor 
itself by every action which does not become the 
stronger ? Or can a man do everything which is proper 
in a woman ? Which is appointed by nature to be the 
support of the other? 

Min. Be not alarmed, Tellheim ! .... I shall not 
be quite unprotected, if I must decline the honor of 
your protection. I shall still have as much as is abso- 
lutely necessary. I have announced my arrival to our 
ambassador. I am to see him to-day. I hope he will 
assist me. Time is flying. Permit me, Major 

Maj. T. I will accompany you, Madam. 

Min. No, Major ; leave me. 

Maj. T. Sooner shall your shadow desert you ! 
Come, Madam, where you will, to whom you will, 
everywhere, to friends and strangers, will I repeat in 
your presence — repeat a hundred times each day — what 
a bond binds you to me, and with what cruel caprice 
you wish to break it 
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Scene X.— Just, the rest as before. 

Just, (impetuously). Major! Major! 

Maj. T. Well! 

Just. Here quick ! quick ! 

Maj. T. Why ? Come to me. Speak, what is the 
matter ? 
*Just. What do you think ? ( Whispers to htm,) 

Min. (aside to Franziska) . Do you notice anything, 
Franziska ? 

Fr an. Oh! you merciless creature! I have stood 
here on thorns ? 

Maj. T. (to Just.) What do yousay? .... That 
is not possible! .... You? (Looking fiercely at 
Minna.) Speak it out; teil it to her face. Listen, 
Madam. 

Just. The Landlord says, that Fräulein von Barn- 
helm has taken the ring which I pledged to him ; she 
recognized it as her own, and would not return it. 

Maj. T. Is that true, Madam ? No, that cannot be 
true! 

Min. (8miling). And why not, Teilheim? Why can 

it not be true ? 

Maj. T. (veJiemently). Then it is true ! .... What 
terrible light suddenly breaks in upon me ! . . . . Now 
I know you — false, faithless one ! 

Min. (alarmed). Who, who is faithless? 

Maj. T. You, whom I will never more name ! 

Min. Teilheim ! 

Maj. T. Forget my name .... You came here 
with the intention of breaking with me . . . . It is 
evident ! . . . .Oh, that Chance should thus delight to 
assist the faithless ! It brought your ring into youx 
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possession. Your craftiness contrived to get my own 
back into mine ! 

Min. Teilheim, what visions are you conjuring up ! 
Be calm, and listen to me. . 

Fran. (aside) . Now she will catch it ! 

Scene XI. — Werner (ivith a purse fvll of gold) , the rest 

as before. 

Wer. Here I am already, Major ! 

Maj. T. (without looking at him) . Who wants you ? 

Wer. I have brought more money! A thousand 
pistoles ! 

Maj. T. I do not want them ! 

Wer. And to-morrow, Major, you can have as many 
more. 

Maj. T. Keep your money ! 

Wer. It is your money, Major I do not think 

you see whom you are speaking to ! 

Maj. T. Take it away ! I say. 

Wer. What is the matter with you ? — I am Werner. 

Maj. T. All goodness is dissimulation ; all kindness, 
deceit. 

Wer. Is that meant f or me ? 

Maj. T. As you please ! 

Wer. Why I have only obeyed your commands. 

Maj. T. Obey once more, and be off ! 

Wer. Major ! (veoced). I am a man 

Maj. T. So much the better ! 
' Wer. vVTio can also be angry. 

Maj. T. Anger is the best thing we possess. 

Wer. I beg you, Major. 

Maj. T. How of ten must I teil you ? I do not want 
your money ! 
7 
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WB9. (in a rage). Then take it, who will ! (Throtcs 
the pur se on the ground, and goes to the side.) 

Min. (to Franziska). Ah! Franziska, I ought to 
have followed your advice. I have carried the jest too 
far. — Still, when he hears me .... (going to him). 

Fran. (unthout answering Minna, goesup to Werner). 
Mr. Sergeant 

Wer. (pettishly). Goalong! 

Fran. Ah ! what men these are. 

Min. Teilheim! Tellheim! (Tellheim, biting his 
flngerswith rage, turn* awayhüface, unthoutlütening.) 

No, this is too bad Only listen ! . . . . Tou are 

mistaken! . . . . A mere misunderstanding. Tell- 
heim, will you not hear your Minna ? Can you have 
such a suspicion ? .... I break my engagement with 
you ? I came here f or that purpose ? . . . . Tellheim ! 

Scene XII.— Two Servants (running into the room 
from different aide*), the rest os before. 

First Ser. Your ladyship, his exoellenoy the Count ! 

Second Ser. He is coming, your ladyship ! 

Fran. (running to the tvindow). It is ! it is he l 

Min. Is it ? Now, Tellheim, quick ! 

Maj. T. (auddenly recovering himself). Who, who 
oomes ? Your uncle, Madam ! this oruel uncle l • . . . 
Let him come ; just let him oome ! . . . . Fear not ! 
.... He shall not hurt you even by a look. He shall 

have to deal with me You do not indeed de- 

serve it of me* 

Min. Quick, Tellheim ! one embraoe and forget all. 

Maj. T. Ah ! did I but know that you oould re- 
grel 
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Min. No, I can never regret having obtained a sight 
of your whole heart t . . . . Ah ! what a manyou are l 
.... Embrace your Minna, your happy Minna : and 
in nothing more happy than in the possession of you. 
(Erribracing. ) And now to meet him ! 

Maj. T. To meet whom ? 

Min. The best of your unknown friends. 

Maj. T. What! 

Min. The Count, my uncle, my father, your father. 
.... My flight, his displeasure, my loss of property — 
do you not see that all is a fiction, credulous knight ? 

Maj. T. Fiction ! But the ring ? the ring ? 

Min. Where is the ring that I gave back to you ? 

Maj. T. You will take it again ? Ah I now I am 
happy Here, Minna (taking it from his pochet). 

Min. Look at it first ! Oh ! how blind are those who 
will not see! .... What ring is that? the one you 
2P-ve me i or the one I gave to you ? Is it not the onc 
which I did not like to leave in the landlord's posecs- 
sion? 

Maj. T. Heavens ! what do I see ! What do I 
hear ! 

Min. Shall I take it again now ? Shall I ? Giv > it 
to me ! give it ! (Takes it from htm, and thenputs it on 
hisfinger herseif.) There, now all is right ! 

Maj. T. Where am I ? (Kissing her hand.) Oh ! 
malicious angel, to torture me so ! 

Min. As a proof , my dear husband, that you shall 
never play me a trick without my playing you one in 

return Do you suppose that you did not torture 

mealso? 

Maj. T. Oh, you actresses I But I ought to have 
known you. 
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Fran, Not I, indeed; I am spoilt for acting. I 
trembled and shook, and was . obliged to hold my lipe 
together with my hand. 

Min. Nor was mine an easy part. — But come now 

Maj. T. I have not recovered myself yet. How 
happy, yet how anxious, I feel. It is like awaking 
suddenly from a frightful dream. 

Min. We are losing time I hear him Coming 

now. 

Sckne XIII.— Count von Bruchsal (accompanied by 
8everal aervanta and the Landlord). Tlie rest as 
before. 

Count (entering) . She arrived in safety f I hope ? 

Min. (running to meet htm). Ah ! my father ! 

Coünt. Höre I am, dear Minna (embracing her). 
But what, girl (seeing Teilheim), only four-and-twenty 
hours here, and fr iends— Company already ! 

Min. Guess who it is ? 

Coünt. Not your Tellheim, surely ! 

Min. Who eise ! — Come Tellheim (introducing him). 

Count. Sir, we have never met ; but at the first 
glance I fancied I recognized you. I wished it might 
Le Major von Tellheim. — Your hand, sir ; you have my 
highest osteem ; I ask for your f riendship. My niece, 
my daughter loves you. 

Min. You know that, my father !— And was my love 
blind ? 

Count. No, Minna, your love was not blind; but 
your lover — is dumb. 

Maj. T. (throwing himself in the Count's arms). Let 
mc recover myself, my father ! 

Count. Right, my son. I see your heart can speak, 
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though your Ups cannot. I do not usually care for 
those who wear this uniform. But you are an honor- 
able man, Teilheim ; and one must love an honorable 
man, in whatever garb he may be. 

Min. Ah ! did you but know all ! 

Count. Why should I not hear all ? — Whioh are my 
apartments, landlord ? 

Land. Will your Excellency have the goodness to 
walk this way ? 

Count. Come, Minna! Pray come, Major! (JLant 
with the Landlord and servants.) 

Min. Come, Tellheim ! 

Maj. T. I will follow you in an instant, Minna. One 
word first with this man (turning to Werner). 

Min. And a good word, methinks, it should be. 
Should it not, Franziska? (Exit.) 

Scene XIV.— Major von Tellheim, Werner, Just, 

Franziska. 

Maj. T. (pointing to the purse which Werner had 
throum down), Here, Just, pick up the purse, and 
carry it home. Go ! (Just takes it up and goes,) 

Wer. (still standing, out of humor, in a comer, 
and äbsent tiU he hears the last words). Well, what 
now? 

Maj. T. (in a friendly tone white going up to him). 
Werner, when can I have the other two thousand pis- 
toles? 

Wer. (in a good humor again instantly). To- 
morrow, Major, to-morrow. 

Maj. T. I do not need to become your debtor ; but I 
will be your banker. All you good-natured people 

7* 
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ought to have guardians. You are in a manner spend- 
thrifts.— I irritated you just now, Werner. 

Wer. Upon my lif e you did ! But I ought not to 
have been such a dolt. Now I see it all clearly. I 
deserve a hundred lashes. You may give them to me, 
if you will, Major. Only no more ill will, dear Major ! 

Maj.T. Ill will I (Shakinghimbythehand.) Read in 
my eyes all that I cannot say to you — Ah t let me see 
the man with a better wife and a more trusty friend 
than I shall have.— Eh ! Franziska? (Exit) 

Scenb XV.-— Webner, Franziska. 

Fran. (aride). Yes, indeed, he is more than good ! — 
Such a man will never fall in my way again. — It mußt 
come out. (Approaching Werner bathfvUy.) Mr. Ser- 
geant ! 

Wer, (wiping his eyes) . Well! 

Fran. Mr. Sergeant 

Wer. What do you want, little woman ? 

Fran. Look at me, Mr. Sergeant. 

Wer. I can't yet ; there is something, I don't know 
what, in my eyes. 

Fran. Now do look at me ! 

Wer. I am afraid I have looked at youtoomuch 
already, little woman! — There, now I can see you« 
What then ? 

Fran. Mr. Sergeant— don't you want a Mrs. Ser- 
geant ? 

Wer. Do you really mean it, little woman ? 

Fran. Really I do. 

Wer. And would you go with me to Perria, even 7 

Fran. Wherever you please. 
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Web. You will ! Hullo, Major, no boasting ! At 
any rate I have got as good a wife, and as trusty a 
friend, as you. — Give me your hand, my little woman ! 
It's a match ! — In ten years' time you shall be a gen- 
erali wife, or a widow ! 
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